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ZGMYŠLENÍ
V souvislosti s letošní Divadelní Třebíčí by bylo možné

mluvit o mnohém. A tak mi dovolte, abych jenom letmo
připomněl jednu velmi zásadní otázku. Množství tématvzniká
tím - a především tím - že rozsahjednotlivých druhů žánrů i
stylů byl na letošní Třebíči opravdu velký. Je to samozřejmě
příznačný rys současného divadla, ať už amatérského nebo
profesionálního. Není skutečně jednoduché orientovat se tváří
v tvář každé inscenaci v principech, které si zvolila, najit klíč
a posuzovatji tak, aby nebyla posouvána a tím inahlížena ve
zcela jiných souvislostech. A stejně tak není jednoduché přij-
mout každou inscenaci tak říkajíc stejným vztahem, nedávat
najevo nebo přinejmenším nenechávat se v nitru unášet osob-
ním vkusem, sympatiemi či antipatiemi. Už nikdy se ovšem
nebudeme moci shodnout na tom, že to nebo ono v divadle
plati jako jakýsi zákon nebo přinejmenším vzor. A stejně tak
už nikdy nebudeme moci říci o něčem, že tudy cesta divadla -
chcete-li amatérského divadla - nevede. Tím chci na závěr říci,
že množství témat. která Divadelní Třebíč 1997 přinesla a
nabídla, je zároveň svědectví nejenom o kvasu a pohybu uvnitř
amatérského divadla, ale především svědectví o tom, že se
stále a bez oddechu vyrovnává s celou složitouproblematikou
proměny současného kulturního. uměleckého a divadelního
života. A řekl bych. že právě díky té pluralitě témat amatér-
ského divadla v Cechách a na Moravě činí způsobem zřejmě
velmi užitečným a prospěšným.

Jan Císař
Vybráno ze zpravodaje DT 6/97
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DS ZAZÁDYMALÉ SCÉNY Zlín / .1. Genet - Služky
Studio Dům Brno - Hubert Kre'čí:

ARLEKINO VEVODOU BRET N-
SKYM aneb KRAL LEYR A JEHO
TRI DCERY neboli ZKAMENELY
PRlNC

_

Svrchovaně stylizované herectví -
cházející z commedíe dellíarte a z pokles-
lých lídových, dlvadelních a literárních fo-
rem (červená knihovna, ouťové dívadlo
etc._). Vzniklá mscenace = známý příběh
krá e Leara) působí komplexně profesio—
nálním dOJmem Sprofesmnálním v klad-
ném slova smyslu .

Foto: archiv souboru

Zazá Malé scény Zlín — Jean Ge-
net: SLU KY

_

Herecky soustředěný prOJev mlad'rch
hereček, dobrá práce s mízanscénou. lšla—
backovv rámec dává ínscenacrsměr -
nenaplněné touze,_která se realizuje až

sebekrutějí, V koncr inscenacese téma _ne-
naplněnostr touhy téměř scémckým crtá-
tem propolí s významově podobným
kouskem - se_Třem1sestramí. PostavaM1-
lostívé aní Je ovšem režíjně vedena do
ppjetí, teré se dvěma nekoresponduje.
ož je škoda.

DSDOMU KULTURYKroměříž /E. Bryll -Malované na skle aneb Jánošík
Foto: archiv souboru

Studio Dům,Brno — kolektiv: DIVA-
DELNINOCNICEK

_ _ _ _Clovek už měl pocrt, že pohtrcké d1—

vadlo angažované v tom dobrém slova
smyslu, neexistuje. A_ejhle_: _Studro Dům
přívezlo SVQJI alarmující vrzr spolupráce
s E_vropsk m s olecenstvím, případně
dalšímí na naro nímr orgán , a to v tak
asné, přesné, a zároveňume ecké formě,
ze názor souboru okamž1těsouzněl smno-
hým z nás.

Divadelní s olečnostHobit Gymná-
zium Jihlava - lastimilRada Jaroslav
Zák; LOJZA KAPO aneb z ÍAJNOS-TI ZIZKOVSKEHOPODSVETI

_

Uctyhodná předloha, patrně však řílíš
zamotaná, aby ji mohl soubor odehrá , ze-
mena kdyz se nesoustředíl na přesne a
onkrétnr Jednaní, na tmus Sítuací a cel-

ku. Pěkné scény odha ení pomníku _apod.
bohužel_zůstaly v balastu príblížnostr a ne-
umělostl.

Divadelní kroužek ři Moravském
algpáziu Brno -Pavel ostál: VYTEC-

Věčný problém V'tečníků ani tato in-
scenace nezodpovědě a: Co Je to výtečník,
rošťák, lump ve škole? Vše Je Jen ve slo-vech nepovedené mízanscéně, r_mmořád-
ně odvázném zpěvu (nevím, Jestli bych byl
dostatečně odvážný divák poslouchat Jedelší dobu). Jedina postava, která by se
měla vyvíjet, tedy školník, Je zcela nezře-
telná, neurčltá, nemotlvovaná. Předloha,
která čerpá z úspěšností kousků Jaroslava
Záka v brněnskem provedení působí Jako
nejméně o stovlet starší. _ReginaBreclav - Jakub Hron Meta-
novsky, Martin Janků,ZdeněkMiklín -
BA-ZA-MAR aneb Z deníků profesoraJakubaHrona Metánovského

_ _

_

Soubormá schopnost zpracovat ínzrtní
bizardní text do aktuální podoby výpovědí
o současném člověku, o světě, který mla-dého člověka očekává a zajíma, výpovědí,
která obsahUJe 1 vyjádření obav a nejístot,Představení balancme na _hranlcl mezr
smutkem a humorem,_velmí ednoduchý-
m1 prostředky dosahu e velkeho účmku__a
to m]. výraznou hude ností (Jak nástrOJu,
tak slovav, souzvuků, rytmu 1 drsonancí).
Soustředené herectV1 se p_rOJevuJe ve spe-crfíckem pohybovém amimickém výrazu.

Dobře utajené divadloV škov, - N1-
kolaj Nosov, soubor: POSL DNI NE-
ZNALK_OVAPRIHODA

_ _

_ Klasrcký1příběhdětské literaturyJe p07Jmut bohuze bez nadhledu, dívák se delší
dobumarně chytá, než pochopí, že se hraleopravdu „Neználek ta , Jak leží a běží“.
Pntom Je zde mnoho rovm, které po nad-hledu pn'movola í - např. podoba prvobyt—
ně komumstío é společností, Jediny
,chla “, který spadl do města „zen (_Ma-
lenek atd, Soubor _s_e Jevídíspozrčnějako
velmi schopný I'CŽljm pOJetí předlohy Je)
však vede na s epou cestu. _Všem souborům nelze upřít nadšení, se
kterým _provozup; tuto _z dnešních ekono-
mrc oo crzenýc hledísek zbytnou prácí.
Na revgíonální přehlídce je však třeba brat
]IŽ merítka vyšsí, než když půjde o stou-
pen1 v místě, pro kamarady apod. emam
tedy pocrt, že y Břeclavs ' píseček (nebo
Písecek?) dopadl špatně. bjevrla se pre-
hlidka, kterou táhnou nadšení hdé, která
pstě do příštího roku vyroste z plenek a
zařadí se me21 akce navštěvované nejen
hrajícími soubory, ale 1 např. amatéry, kte;
ří budou hrát na přehlídce brněnske, kteří
se „Jen“ po edou podívat.

A Ještě teorií děravého vědra - co vy-
na to, mladí d1vadelnícr z bývalého Stře-
dočeského, Jíhočeského a Severočeského
kraje? Kdy se objeví podobná přehlídka 1

u/pro vás. -t0m-
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JOSEFODOLSKÉ DIVFI'DELNÍ
lano 1991

Ve dnech 8. - l 1. května se uskutečnil již VII. ročník oblastní
přehlídky venkovských ochotnických souborů severovýchodních
Cech. Vystoupilo na něm pět souborů uskutečnily se tři semináře a
jako host přehlídk se úspěšněpředstavil divadehií soubor Březina -
Děčín s inscenací hry G. B. Shawa Pygmalion.

Přehlídkuzahájil 8. května dopolednedomácí divadelní soubor
J. K Tyl pohádkou Zlatá královna, kterou na motivy pohádky
O. Waltrové napsala M. Mikešová. Text vychází z varšavské po-
věsti o chudém ševcovském učni, který si přičiněním začarované
královny pomůžek bohatství,ale získájej pod podmínkou, že peníze
použije jen ve _svůj prospěch. Režie ohádky se ujal J. Doležal '.h. a
v nabitém hledišti jsme s potěšením s edovah,jak se mu opět po ařilo
přivést na jeviště zkušené i mladé josefodolské ochotníky. Z nich
zaujalo ředevším ševcovskéduo - H. Dohnalová a M. Rydval.

V o poledním představení téhož dne vystoupil divadelní soubor
J. K. Tyl z Lomnice nad Popelkou, který uvedl komedii Jana
Drdy Dalskabáty, hříšná ves aneb Zapomenutý čert (režie J. Ko-
nopáč, hudba J. Krček, scéna J. Jiřišta). Není pochyb o tom, že je to
soubor, který má vážné úmysly pokud jde o divadlo, rovněž má
schopné herce a dost vyrovnanouúroveň. Nicméněj sme se neubránili
pocitu, že představeníje neúměrně dlouhé. Samozřejmě, že některé
problémy jsou dány už samotným textem (Drdovi se v něm nepoda-
řilo vyjádřit tradičnímipohádkovýmimotivy svůj záměr tak uceleně
a soustředěně jako v Hrátkách s čertem), ale jistý problém byl i

v samotné inscenaci. Především chyběla výraznější akcentacc boje
obou světů - lidského světa Dalskabátůa světa pekla. Někdy se příliš
rozehrál určitý obraz (např. tanec čertů), jindy se protáhly písničky
během přestavby a tim se oslabovalo celkové napětí. Z dobrého
typového obsazení jednotlivých postav hry nejvíce upoutali V. Cer-
man jeho Ignác Loula a S. Vejnar v roli Trepifajksla.

V pátek 9. května se uskutečnil seminář, jehož hlavní součástí
bylo hodnoceníobou inscenací odbornouporotouve složení: ]. Cer-
níková-Drobná,I. Bureš a dr. František Sokol

Ve večerním představení téhož dne vystoupil divadelní soubor
DKKrupka, který uvedl dvě aktovky A. P. Cechova pod společ-
ným názvem Námluvy s Medvědem. Sluší s radostí zaznamenat, že
se po delší pauze znovuvrátil na jeviště a pod vedením J. Urbanové
se představil s dobrým výsledkem. Provedení Medvěda se jevilo
herecky čistší, Námluvy zase stylizovanější a tvořily i pěkný závěr
večera. ]. Urbanová se vkusně a zdárně vyrovnala se žánrem kome-
die, se kterým zatím neměla divadelní zkušenosti, oporu našla i ve
funkční výpravě R. Rýsla - V. Vašáka a v hudbě P. Krse. Zatímco
v první aktovce se blýskl ukázněnýmvýkonemR. Rýsl, v druhé jsme
se zájmem sledovali V. Vašáka v roli Zenícha. Diskuse na dopoled-
ním semináři následujícího dne Se v souvislosti s touto inscenací
zabývala i obecnějším problémem herecké techniky, konkrétně
správným dýcháním.

V sobotu 10. května se v odpoledníchhodinách představilo Rá-
dobydivadlo Klap' s pohádkou Jana Wericha Fimfárum. Text
pro jeviště připraví & a režie se ujala Eva Andělová a je třeba ocenit
její pedagogickévedení mladého kolektivu tohoto divadla. Dětští a
mladí představitelé se chovali naprosto přirozeně,uvolněně i ukáz-
něně (připomeňme si postavy čerta a vodníka Cochtana). Jistým
problémem tohoto sympatického provedení Werichova textu bylo
použití písní V + W a J . Ježka. Reprodukovaná hudba s živým
zpěvem účinkujícíchpřecejen nekorespondovalas uvedenoupohád-
kou a ovlivňovala i celkový rytmus představení.

Ve večerních hodinách předstoupil před publikum divadelní
spolekHavlíček ze Zákup s nastudováním frašky E. A. Lon ena
Desertér z Volšan. Po loňském uvedení renesanční Komedie o áscc
sáhl soubor opět po divácky zajímavém titulu a jeho provedení se
setkalo se značným ohlasem u přítomn'ch diváků. Nelze však ne-
uvést, že ne všichni účinkující si dove li poradit se žánrem frašky
(s volbou prostředků, s výběrem stylizace). Možná, že výsledek byl
ovlivněn i tím, že režisér J. Simek, kte ' sám hrál úspěšně pana
Taussiga, nemohl s určitým odstupem zriilediště sjednotit herecké
přístupy k jednotlivým postavám. Příslušný žánr ne'více respektova-
a a nejlépe udržela svou figuru sl. Fridrichová, která v inscenaci
zaskakovala za svoumatkuv roli služebné Franci.

Josefodolskédivadelníjaro 1997 se vydařilo úrovní divadelní i
velmi dobrounávštěvností,kvalitouorganizace a pozorností ze stra-
ny sponzorů. Po nedělnímdopoledním semináři se uskutečnil závěr
přehlídky - s oceněnímjednotlivců a nominaci divadelního souboru
Krupka s inscenací Námluvy s Medvědem na celostátní přehlídku
venkovskýchsouborů ve Vysokémnad Jizerou.

FrantišekSokol

OŘECHOlv'SKÉ DIVADLO /F. R. Hervé, H. Milhae, Vl. Peška -
klamzelle Nitouche-ky Foto na této dvouslraně: IvoMíč/(al

Hanácuý DIVGDELNÍ Má)
Hanáckýdivadelní máj v Němčicích nad Hanou je tradičně kon-

cipován jako dvě krajové přehlídky pro Střední a Jižní ll/Ioravu.
Scházejí se zde amatérskésouboryhrajícípro dětia usilující 0postup
na Národnípřehlídku Popelka Rakovník a divadelní souboryzřizo-
vané v místech majících venkovský charakter, soutěžících o postup
na Krakonošův divadelnípodzim ve Vysokémnad Jizerou.

V soutěži o PopelkuRakovník- tedy divadeldospělýchhrajících
pro děti se letošního HDM zúčastnily pouze tři soubory - DS Něm-
cice s pohádkou H. Ch. Andersena v úpravě M. Pavlíka „Kře-
sadlo“, soubor Divadélko v podzámcí Plumlov s pohádkou
K. Capka v úpravě Z. Stencla „O princezně solimánské“ a diva-
delní soubor Opona Zlin s pohádkou J. Pacovského „Strach má
velké oči“.

Zatímco výpravná složka všech inscenací byla na nadprůměrné
úrovní a herci dokázali, že tuni vládnout slovem i pohybem, nedů-
slednost v režijním vedení byla znát ve všech uvedenýchpohádkách.
Nepovedlo se patřičné pointování— dohrávání(Křesadlo),či nadměr-
né přehrávání (Strach má velké oči, 0 princezně Solimánské).

Němčické Křesadlo má jasný řád, správně motivované situace,
patřičné tempo, ale postrádá rytmus. Herci ví o čem hrají, co přijde,
a možná právě proto se stává, že divákovi infomiacejen mechanicky
sdělují bez patřičného podivení, zastavení, čivdohrání situace.

Plumlovský soubor pracuje pod ZUS & chtěl, aby se na
inscenaci podílelo více oborů působícíchna škole. Proto Plum-
lovští pokusili pohádku zdramatizovatsami. Na jedné straně
je výrazná složka taneční, presentovanádětmi, velmi kultivo-
vaná, přesně vedená. poetická (dětí představuji stromy, moře,
Indiány nebo Sultánow tanečnice). Na druhé straně složka
herecká, presentovanádospělými, výraznou až agresivní ko—

mikou, posunující pohádku do příběhu až do grotesky, klau-
niády. Mladičké režisérce se tentokrát nepodařilo sladit obě
složky inscenace do jednotné podoby.
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Zlínský soubor pracuje bez režiséra. Aktéři využili televizního
zpracování pohádky„Strachmá velké oči“, které jim částečně nahra-
dilo jejich vlastní režijní záměr. Nutno říci, že absence režijního
vedení je znát - představení i přes funkční a nápaditou scénu se
rozmělnilo do herecky méně či více vydařenýchakcí a z pohádky se
vytrácí hlavní téma, téma lásky vítězící nad sobeckostí a stává se
nečitelnoua dětem nesrozumitelnou.

Dramaturgie venkovskýchsouborů naHDMpřinesla celou škálu
titulů zahrnujících skoro všechny žánry, presentované na našich
jevištích. Od obrozeneckýchErbenovýchSládků, přes českou klasi—
ku, francouzskoufrašku, konverzačníkomedii, modelovou hru, dra-
matizaci až k tvůrčímuzpracováníoperety.

DS Zmatka ři Dobronín zahájil přehlídkuhrouArmanda Salac-
roua „Příliš počestná žena“ - bláznivě až absurdně na saná fran-
couzská fraška byla pro dobronínsképřetěžkým úkolem, 'terý se jim
přes veškerou snahu a zaujetí nepodařilo naplnit - zaujal herecký
výkon L. Dostálovév roli Vilemíny a F. Kunsta v roli Roberta.

DS 1 Rájce Jestřebí sáhl odvážně po málo dramatickém textu
Jerome Killtyho „D rahý lhář“. Autor použil dopisy, které si vzájem-
ně vyměňovali anglický dramatik G. B. Shaw a přední anglická
herečka Petrik Cambelovák vykreslenínejen částí jejich života, ale
hlavně vztahu těchto dvou tak rozdílnýchosobností. Přes nespornou
hereckou kvalitu obou protagonistůzůstali K. Frantel a A. Zouharo-
vá dlužní odpověď na otázku, co tyto osobnosti k sobě přitahovalo.
Byla to láska, bylo to pevné přátelství nebo to bylo něco jako droga,
kterou oba potřebovali k životu, ke své tvůrčí práci?

Druhá cást souboru 2 Rájce Jestřebí předvedla komedii Fre—
deríca lnclána „Noc s Casanovou“, hru o lidské moudrosti, ale i
hlouposti, rozhledu i omezenosti. Samotný úvod s křehkou dobovou
hudbou navodil pohodovou atmosféru, kterou vzácně umocnila kul-
tivovaná výpravave všech složkách. Paravánovástavba s funkčními
doplňky a mobiliářem tvořily stylovou jednotu s kostýmy, nepostrá-
dajícími i charakterotvome' prvky. Ve stavbě jednotlivýchpostav se
pak ale projevila stylová nevyváženost. Samotný Casanova se stal
jen sympatickou součástí celku bez svého výjimečného postavení
světáka a seladona.

DS Kulturního střediska Velkých Opatovic sáhl po známém
textu Johna Patrika „Opalu má každý rád“. Diváci měli možnost
shlédnout plnokrevnývýkon představitelky Opaly paní M. Badalové
v představení převyšujícímdobrý ochotnický průměr. K dokonalosti
vadilo jen zbytečnékarikování ostatníchpostav a ne příliš vydařený
závěr inscenace (plakátový závěrOpaly).

Divadelníci z Brodku u Přerova nastudovali hru bří Mrštíků
„Maryša“ - vesnické drama z pokladnice české klasiky. Inscenaci
nechtěli modernizovat,přistoupilik textu s pokorouaž pietou. V jed-
noduché funkční scéně dali prostorherecké práci a protože disponují
velkou šíři hereckýchtypů - Maryša, Lízal, Vávra, Francek, vzniklo
čisté, nekomplikovanéa ve výrazu dostatečně silné představení i pro
současného diváka.

Klub Lysických herců se představil francouzskou situační ko-
medií Georgese Fcadeana „Dámský krejčí“. Hru vystavěnou na
obligátních Záměnách a zápletkách,vyžadujícíchznačnouřemeslnou

zkušenost ve všech složkách. Zatímco ve výpravě - kostýmech
dosáhli ly sičtí potřebných charakterotvomýchprvků i jednotuvyzně-
ní zvoleného žánru, po stránce herecké i režijní ma'í aktéři před sebou
nelehký úkol v osvojování si základníhoherecké o řemesla.

DS Nové Veselí tentokráte sáhl do pokladnice české kultury
z doby obrozenecké pro hrujejich srdcím inaturelu blízkou a přivezl
hru se zpěvy od K. J. Erbena v úpravě ] . Turečka „Sládci“. Půvabný
žánrový obraz předkládásoubor ve své dobové naivitěve víceméně
dobovém podání a tak zůstávápouze barvotiskovoupohlednicí.

DivadloDUHA Polná se představilovlastni dramatizací literární
předlohy pod názvem „Kdo je tady slepice“. Dramatizátorůrn
P. Vaňkovr a J . Smejkalové se podařilopřenéstpoetikupředlohy do
divadelního tvaru. Přestože nelze přesně určit žánr inscenace, roze—
hráli divadelníci z Polné představení s množstvímvtipných situací,
nepostrádajících momentupřekvapenía řešení. Spolu s komentová-
ním hlavní představitelky připravili večer plný radosti a pohody.

DS HOKUSPostřelmov se představilhrouO. Daňka „Zdaleka
ne tak ošklivá,jak se původně zdálo“. Postřelrnovští vložili neleh-
ký úkol na bedra jedné herečky a dvou aktérů. Přestože jde o práci
poctivě odvedenou, jsou příběhy a postavy hry vedeny, s výjimkou
příběhu uherského jen v prvním plánu.

Ořechovské divadlo zakončilosoutěžníčástpřehlídky operetou
Florimondallervéhov úpravěVlastimilaPešky pod názvem „Mam-
zelle Nitouche—ky“. Již od mládí známý ironik a ničitel chrámů
Vl. Peška, přistoupil opět k využití všechzbraník dobytí diváka. Děj
zahustil množstvím nápadůjak slovních, tak pohybových i hudeb-
ních. Riskantní krok ořechovskýchzaplavit člověka symboly a nad-
sázkami tam, kde se očekává pouze zvědavá neúčast, dopadl ke
spokoj enosti obou stran. Soubor dokázal opětvtáhnoutdiváka do své
hry a nenechal jej ani na chvíli vydechnout.O této inscenaci se nedá
mluvit, ta se musí vidět

Na samý závěr přehlídky pozvali pořadatelé paní DanieluZby-
tovskou s představením pro jednoho herce „Neviditelný spratek“,
které bylo důstojným zakončením celé přehlídky.

Zatímco lze s povděkem konstatovat příliv mnoha mladých
tváří do souborů a značně kvalitativní posun ve výtvarné složce
u všech inscenací, v režii i hereckých výkonech jsou stále u
souborů značné rezervy. Závěrem lze říci, že HDM - poctivou
starostí pořadatelů, pečlivou organizací a příjemným prostředím
poskytl souborům příležitost nejenom ke konfrontaci inscenačních
přístupů, ale i k vzájemnémupoznávánía navázánímnohakrásných
přátelství.

Odbornáporota navrhla udělit naHanáckém divadelnímmáji
tato ocenění divadlům hrajícím pro děti: cenu souboru divadla
OPOM4 za scénickou výpravu k pohádce Pacovske'ho „Strach má
velké oči “, cenu za „mladý herecký talent “ Petře Konečné (DSMKS'
Němčice), cenu za herecký výkon Jiřímu Vosičkovi (DS MKS Něm-
čice), cenu za kostýmní výpravu EvěSuchánkováMarkétěZourkové
(Divadélko vpodzámčiPlumov) ke hře Capka -Stencla „Oprincezně
solimanské ".

Na rakovnickou POPELKU byl doporučen DS AlěKS Němčice
nad Hanou.

V krajové přehlídce venkovských diva-
delních souborů byly uděleny ceny za he-
recké výkony Ludmile Dostálove' (DS Zmat-
kaři Dobronín), Marii Badalové (DS ICS
Velké Opatovice), Květě Dienerové (DS
J. K. Tyl Brodek u Přerova), Ladislavu
Schwarzbergerovi (DS J. K. Tyl Brodek
u Přerova), Ivu Kosovi (DSJ. K. TylBrodek
u Přerova).

Dále byla udělena cena za návrh a rea-
lizaci kostýmů JaněBočková, Radku Mazu-
rovi (Divadlo KLYHLysice), CenaRicharda
Mihuly za režii Petru Vaňkovi (Divadlo
DUHA Polná), cena za dramatizaci a herec-
ký výkonPetru Vaňkovi, cenaza dramatizaci
a herecký výkon Jitce Smejkalová (Divadlo
DUHA Polná), cena ztvárněníženských rolí
Zdeňce Hrachovinové (DS Hokus Postřel-
mov).

A konečně byla udělena Cena Ořechov-
skému divadlu za hru Rongera Florímonda
Hervého-HenrihoMilhací - Vlastimila Peš-
ky „MamzelleNitouche-ky “ spojená s nami-
nací inscenacena národní přehlídku.Dopo-
ručení k účasti na národní přehlídce se dos-
talo též souboru Duha Polná.

Vladimír Dědek
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Pnažsmá PŘEHLÍDKG HER PRO DĚTI
Pohádek iuko šafránu

Když jsme na podzim loňského roku jménem ADA jednali s vede-
ním Kulturního domu v Praze na Opatově o pravidelném hraní pohádek
pro děti, domnívali 'sme se, že jsme „trefili hned několik much najed-
nou“. Sídlištní děti udou mít sobotní odpolední program, soubory na
začátku sezóny odehrají svůj starý repertoár a mohou zde hrát i nově
nastudované pohádky, které budou chtít přihlásit do přehlídky. Porota je
zhlédne a zhodnotí, v březnu uspořádáme závěrečný seminář a vybereme
návrhy na Popelku.

Skutečnost však byla poněkud jiná. Jen horko těžko jsme dávali
dohromady program pravrdelných sobotních odpolední, Pohádky se
v Praze letos jaksi neurodily.

Přehlídka her pro děti byla poznamenána problémy práce poroty.
Jeden z jejich členů, Alois Nosek, dlouhodobě onemocněla těsně před
završením přehlídkyvzemřel. Porota pracovala ve složení Svatava Maz-
liachová a Lubomír Sterc.

Ze šesti do přehlídky přihlášených představení se nakonec odehrálo
't a porota doporučila k postupu na Popelku vRakovníku dramaturgic-

ký! zajímavou inscenaci DSMáj hry Ivy PeřinovéPohádka do dlaně,
která zaujala i nejmenší diváky kombinací hry živých herců a loutek, a
DobrodružstvíFerdy Mravence,kterou na motivy knížky O. Sekory
připravilo zkušené Divadélko Na peróně. Oceněny byly výkony
Gabriely Noskové a Jany Kadeřávkové v pohádce Královské slovo,
které hrál DS Refektár, Kláry Linhartová (Divadélko Na peróně),
Jaroslava Sebesty a Jiřího Cinkeise (oba DS Máj ). Cestným uznáním za
vý ravu představení Dobrodružství Ferdy Mravence byl oceněn Jiří
Pě ý z Divadélka Na peróně. Les

Fi C0 DĚTI?!
Poznámky na okraj západočeské oblastní
přehlídky činoherních souborů hrajících

pro děti , v
— RADNICKY DRACEK 1997
Soutěžní maratón se nekonal. Během dvou

dnů - 10. a 11. května se uskutečnila pouze
tři soutěžní představení. Pheňský DIALOG
uvedlKozákovupohádku O bojácn e'm Floria'n-
kovi, karlovarskédivadelnístudíoD 3 obnovilo
Eubáky od Pavla Gryma a amatérský soubor
Zumbera se představilKoenigsmarkovou dra-
matizací Ladovv pohádky Byl jednou jeden
drak. Soubory ledy rezignovaly na možnost
vlastní dramatické tvorby a sáhly k textům již
ověřeným předchozími inscenacemi. Drama-
turgická práce se omezila na razantní škrty
v případě pohádek O bojácné/n Floriánkovi a
Bubáků a o kosmetickou úpravu v Koenig—
smarkově parodii na klasické pohádkové téma
Byljednoujeden drak.

Pohádka O bojácném Floríánkovi nepatří
k dramatickým skvostům, ale má nosné téma
lidské odvahy. Ukazuje, že člověk obvykle není
takový, jaký se jeví na první pohled a je třeba
poznání, než o něm vyneseme soud. 1 člověk sám o sobě mívá
zkreslené mínění a teprve krizové situace vyjeví, jaký ve skuteč-
nosti je. Kozák místy zahlcuje dramatickou situaci slovním popi-
sem. Zkušená režisérka Slávka Trčková pomohla texturazantními
škrty. Bohužel, někde s vaničkou vylila i dítě. Týká se to škrtů
písniček, které nejen usnadňovaly překlenout přestavbový čas, ale
současně i mohly oživit děj a postavy samotné. Samozřejmě,
režisérka vycházela z možností interpretů, ale i z nedostatků je
možné vytěžit hravost a humor. Např. těžkopádnost a falešnost
může u negativní postavy působit charakterotvorně. Děti ocení
spíš snahu, než odsoudí nedokonalost. Zásluhou Slávky Trčkové
se soubor DIALOG rozšířil o označené množství nových členů.
Tento potěšitelný fakt v sobě ovšem skrývá nebezpečí nezkuše-
nosti. Herecky vycházejí ty scény, kde interpreti čerpají z vlastní
empirie. Cenuvza herecký výkon získala mladá dvojice — Floriánek
(JAN BENES) a Rozálka (JANA DUBOVA). Kladem jejich

DSREFEKTÁŘPraha /Královské slovo

podání je, i přes určitou lineámost, citovost a opravdovost. Pře-
svědčivosti ubývá tam, kde je třeba vytvořit výrazný negativní
charakter. Rozpačitost ubírá záporným postavám na vnitřní síle a
výraznosti. V kolektivních scénách by prospělo odstranění pod-
kresové hudby, která způsobuje špatnou srozumitelnost a orga—
ničtějši začlenění epizodních postav do atmosféry zobrazované
události. Současně by se zvýraznilo téma pohádky. Např. záleží
na tom, zobrazit, jak dívky přejímají povrchní mínění o hrdinovi
ajako na obrtlíku mění své chování.

Rešení scénického prostoru utrpělo přenosem do jiného pros-
tředí. Scéna je zbytečně popisná & nesplňuje ani praktickou ani
estetickou funkci. Přestavby jsou neúměrně dlouhé. Reproduko-
vaná hudba nemůže nahradit efekt, který by přinesly živě zpívané
písničky, jak ostatně zamýšlel sám autor.

Podtitul Bubáků Pavla Gryma zní: „pohádkový kabaret pro
děti“. Označení kabaret umožňuje ledacos - nadsázku, rozmani-
tost žánrovou i tematickou. Grym ovšem nerezignuje na výchov-
né poslání Bubáků a to proklamuje zejména v unavných didak—
tických spojovacích vypravěčských textech. Vlastimil Ondráček
měl šťastnou ruku, když spojovací texty - obdoba kabaretního
konferenciéra - radikálně zkrátil. Zásahy do textu posílily žánri
současný životní pocit, který kázání odmítá. Ve třech pohádkách,
které jsou jako korálky navěšenyv na šňůru vypravěčů, převládá
tematicky legrace ze strašidel. Certi, loupežníci a hejkal jsou
zbabělejší než lidí, které mají strašit. Je to tedy jakási parodie na
klasické pohádkové situace. Strašidla jsou zesměšněna a Grym
dětem ukazuje, že není třeba se strašidel bát. Jsou to yymyšlenosti

Foto: Lenka Smrčková
lidí, ale pozor na bubáky v lidech! Toto téma nese zejména třetí
pohádka o uplakaném králi. Bubáka v sobě nosí uplakaný král.
Ale vedení tématu je kabaretně na povrchu a vlastním smyslem
Grymova scénáře je rozehrávání humorných situací a fantazie
hravosti. Např. v Uplakaném králi je většina prostoru věnována
kouzlení dvou konkurentů, čarodějnice a ježidědka. Myslím, že
fantazie a hravost, které tyto scény nabízejí, nebyly dostatečně
využity. Kabaret má nadsázku, humor a hravost přímo v popisu
práce. Režisér Vlastimil Ondráček využil zkušeností výtečných
herců svého souboru. Jiří Hlávka, Marcela Hlávková, Petr
Richter, Jaroslav Weinlich, Ladislav Fíman se umějí na jevišti
pohybovat, jsou suverénní, znamenitě zpívají. I herecké výko-
ny ostatních účinkujících jsou věrohodné a velmi zdatně se do-
rovnávají zkušeným hercům souboru, ale přesto tady něco chybí.
Herci jako by se míjeli nejen mezi sebou, ale i s dětským divá-
kem. Fantazie je nahrazena urputností, postaw jsou místy až
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forzírované, hravost se
objevuje jen občas.
Všechno je opravdu
přesyceno energií,
ale paradoxně chy -
bí perlivá radost

z tvoření. Pocit, že
teď, v tomto okamži-
ku, něco vymýšlím a
chci diváka učinit spo-
jencem své hry. Když
všichni herci zúčastnění
na inscenaci dostali oce-
nění, bylo to za zralé he-
recké výkony, nikoliv za
hereckou souhru. Ta místy
chyběla. Scéna Jiřího Hni-
ličky pracuje s módním
systémem stavebnice
lego. Z jednotlivých
prvků stavebnice
vznikají přímo
před očimadiváků
nejrůznější pros-
tředí. Nápad vy-
chází z charakte-
ru textu, který
fantazii přímo
předepisuje.
Hniličkova
scéna je varia-
bilní, praktic-

ká, ale realistic-
ké detaily jednotli-

vých stavebnicových dílů
oslabují fantazijní možnosti ab-

y
straktnějších stavebních prvků.

Plzeňský soubor Zumbera uvedl pohádkovou parodii Byl
jednou jeden drak, Na motivy Ladových Nezbedných pohádek
zdramatizoval Alex Koenigsmark. Zkušenému divadelníkovi Ko-
enigsmarkovi není možné upřít smysl pro vtip. Humor spočívá
zejména na tom, že postavy jsou pravým opakem klasické pohád-
ky. Princezna je odvážná a aktivní, Honza je absolutní lenoch,
drak je oběť a pohádkový dědeček popleta. Problém spočívá
v tom, že opakováním se humor oslabuje a odpadá napětí, jak
příběh dopadne. Je zřejmé, že Honza není žádoucí ženich, že
princeznu nic neohrozí a že loupežníci nej sou nebezpeční. Zbývá
tedy slovní humor a ten, při inflaci slov, v konci poněkud mizí.
Po vystřílení trumfů vtipných paradoxů, jsme unavení stereoty-
pem humoru.

Inscenace Ladislava Synka začíná velice příjemně. Scéna,
kterou vytvořili spolu se Zdeňkou Janskou (získali ocenění),
vychází z ladovského rukopisu. Je vkusná a funkční. Z živého
obrazu se vydělují jednotlivé postavy. Ale velice brzo tahle
rozpustilá pohádka ztěžkne. Postavy jsou zahlcené přívalem
slov. Všechno je stejně důležité a přitom rytmus vázne. Gagy
nejsou přesně vypočítané a průhledností jejich přípravy se
oslabuje humor. V interpretaci chybí ta perlivá lehkomyslnost
a nezodpovědnost, jaká je největší předností Koenigsmarkova
textu. O tom, jak hrát tento styl správně, přesvědčila Alena
Křívancová v rozsahem menší roli hraběnky Babáčkové
(získala ocenění za herecký výkon). Vytváří hraběnku s jemnou
ironií, inteligencí a přehledem, ale přitom neztrácí hravost a
radost ze hry.

Co říci závěrem? Inscenátoři už samotnou volbou textu,
jako by ztratili víru v příběh, kde děti fandí pozitivním silám
a odsuzujízlo. Převažovala legrace z klasického pojetí, ale ta
legrace bylahránabez potřebné hravosti,perlivosti, chytrosti
afantazie. Bariéru mezi jevištěm a hledištěm se podařilo zbourat
jenom občas a přitom právě dětská aktivita je pro vyznění před-
stavení tak důležitá.

Proto se porota ve složení Jaroslav Kodeš (předseda poroty),
Václav Beránek a Marie Caltová rozhodli neudělit hlavní cenu.
K širšímu výběru bylo doporučeno karlovarské představení Bu-
báků. Jde 0 zhruba rok starou inscenaci, kde úroveň představení
mohly ovlivnit (negativně) vnější okolnosti.

- mc -

NOVÝ BOR '91
Ve dnech 23. - 25. května 1997 se v Městském divadle

vNovém Boru konalajubilejníXV.přehlídka souborůhrajících
pro děti - Dospělí dětem. Pořadateli byly Městský úřad, Stálá
divadelní scéna a Svaz českých divadelních ochotníků. Pět seve-
ročeských divadel soutěžilo o postup na národní přehlídku vvRa-
kovníku. Rozhodovala o tom porota v čele s předsedou SCDO
Josefem Doležalem. Jejími členy byli režisér Ilja Bureš, herec
Vladimír Vik a vedoucí amatérského souboru lví/ada scéna Ustí
n. L. Pavel Trdla.

lila/é divákypřivítaly na chodbách divadla roztomilé dětské
kresby pohádek. Představení uváděl ředitel divadla Viktor Lin-
hart. Pokaždé byli vylosování výherci kuličkiády, autoři nejhez-
čího obrázku nebo vítězové zápolení vpáce. Novoborští to s dětmi
umí. Dokladem tohojsou plné sály na všech představeních.

Přehlídka začala. Na jeviště postupně vybíhají tři klauni.
Překvapi bravurními kotrrnelci, stojkami a pády. Příběh sám je
prostý. Klaun Pepé (Broňa Havlíček) se chce uvést co nejlépe
publiku se svými houslemi. Ale housle zmizely. Stal se z něho
smutný klaun. Ostatní (Libor Jeník, oceněný za svůj výkon, &

Lenka Hlavatá) se rozhodují housle najít a kamaráda rozveselit.
Hledání houslí na ostrovech i pod mořem dává příležitost rozehrát
veselou klauniádu. Tu podle předlohy Miroslava Antona Os-
trov, kde rostou housle upravila a režírovala herečka Divadla
F. X. Saldy v Liberci Pavla Wortnerová. Písničky při kytaře a
Ílétničce, verše i próza, efekty a proměnlivá scéna poskytují
pestrou směsici dojmů. Jenže klaun musí mít také srdce a při
pozvánce do světa fantazie by neměl chybět silnější citový motiv
kamarádství. Představení Studia DFXS z Liberce je však dob-
rým příslibem do budoucna.

Druhý den byl naplněn třemi inscenacemi. Nejprve Divadelní
spolek Karel Capek z Děčína uvedl pohádku LadislavaDvor-
ského Skákavá princezna. Na přestavovací scéně z barevných
kostek se odehrává jednoduchý pohádkový příběh o zaěarované
princezně a vdavekchtivé čarodějnici a zlém kouzelníkovi. Chyt-
rý princ přiměje zlé bytosti, aby se navzájem zničily a princeznu
osvobodí. Role pomáhajíqího koníčka připomíná, že text byl
původně určen pro loutky Zivý může půvabně hrabat a nespoko-
jeně odfrkovat (Petr Lorenc). Děčínští hrají s vkusem a s humo-
rem. Výsledkem je pěkné představení pozorně sledované dětmi.
RežisérkaLída Panenková nepřipustila žádné přehrávání a dosáh—
la tak skutečně vyrovnaných hereckých výkonů. K zamyšlení
stojí uplatnění dvou komentátorů, vypravěčů a přestavovatelů
kostek. Zlý čaroděj Milan Rosenkranc byl za svou roli oceněn.

Odpolední představení přivezli členové Divadelního spolku
J. K. Tyla z Zelezného Brodu.Bylajím orientální pohádka Saši
Lichého Kouzelná lampa Aladinova. Dobrý dramatický text
dává možnost uplatnit triky a jevištní kouzla. Chudý Aladin
(Martin Jégr) nejprve hladově touží po kusu chleba, pak se
dozvídá, že může získat poklad, ale to všechno bledne ve chvíli,
kdy pozná krásnou, ale němou princeznu Badr al badůru (Jana
Chmelíková). Pomocí džína z lampy překoná nástrahy vezíra a
zlého Haršahina, princezně vrátí hlas a dostane její ruku. Pro
herce to není špatná příležitost. Realisticky myšlena scéna a
kostýmy navodí pohádkovou atmosféru. Ale herci, jakoby měli
obavy z délky představení, zdržovaného ještě přestavbami mnoha
obrazů, nasadili prudké tempo replik. Nezbylo vůbec místo na
vyjádření vztahů mezi postavami, s výjimkou setkání Aladina
s princeznou. Kouzelné
efekty by také zasloužily
větší vynalézavost. Režisér
Oldřich Macek má před se-
bou ještě hodně práce, aby s
řadou začínajících herců vy-
tvořil opravdu působivé
představení .

Třetí sobotní představe-
ní inscenací mělo být Straši-
dýlko DS Hraničář z Rum-
burka Pro úmrtí v rodině
člena souboru bylo narychlo
pozváno Rádobydivadlo
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Klapý s vlastní dramatizací Werichova Fímfára. Šlo o režijní
debut Evy AndělovéHerci na jevišti bez dekorace s imponující
hravostí vytvářejí hned vláček hned autobus, ale také necky,
hodiny, vrzající vrátka nebo okénko, řeku i železný řetěz. V pří-
slušné nadsázce hraje pět protagonistů, kteří jsou stabilně kostý-
mováni, příběh pohádky o potrestané ženské podlosti a nevěře.
Děti potěší roztomilé nápady i humor situací a textu, i když
upřímně řečeno, Werichovy pohádky nejsou určeny přímo dětem.
Jednotlivé motivy jsou v inscenaci oddělovány zpěvem Ježko-
vých písniček s reprodukovaným doprovodem. Je obtížné, aby
deset účinkujících při jevištní akci udrželo rytmus a intonaci.
Navíc se vnucuje otázka, zda písničky vytvořené jako kritika,
vjiné situaci nenarušují atmosféru pohádky. Radost ze hry, tem-
perament, se přelévají z jeviště do hlediště povzbuzují fantazii,
vyvolávají do rou náladu a děti spontánně tleskají. Liběna Stěpá-
nová byla odměněna za roli proradné tchýně a Roman Cervenka
si odnesl vavřín za svého lokaje.

Na nedělní odpoledne a závěr celé přehlídky připravilo
Malé divadlo 1 Usti nad Labem oblíbenou pohádku Sněhur-
ka a sedm trpaslíků v úpravě režiséra & představitele Doktora
Jana Korčíka.D1amaturgicky byla pohádka obohacena setká-
ním Sněhurky v lese s vílami & pěknou scénkou se spolknutím
diamantu za který trpaslíci později Sněhurce koupí svatební
šaty. Vypravěčem se stává kouzelné zrcadlo. Své odpovědi zlé
královně (Alena Ratajová) vyjadřuje stínohrou. Dobře řešená
náznaková scéna umožňuje rychlépřestavby, přesto kratičké
scénky rozbíjejí celistvost příběhu. Řada moderně instrumento-
vaných písniček vlastní tvorby je pouštěna playbackem ne vždy
dobře nahraným Neokázalé, ale kultivované herecké kreace obo-
hacují postavy o vnitřní prožitek. Trpaslíci jsou zřetelně indivi-
dualizovaní, jsou vtipní, při Sněhurčině smrti jímaví, ale ne
sentimentální. Pavlína Urbanová byla oceněna za svou Sněhurku
a Jan Korčík za roli trpaslíka Doktora a za režii. Zaplněné hlediště
odměnilo pohádku dlouhotrvajícím potleskem. Inscenace dostala
Cenu malého diváka.

A to už ředitel divadla a celé přehlídky před účinkujícími a
seminar isty rozděluje diplomy a ceny navržené porotou Hodně
potlesku a hodně radosti. Blíží se vrcholný okamžik. Porota
jmenuje na národnípřehlídku doRakovmka'mscenaci Ftmfara
Rádobydivadla Klapý a doporučujeSněhurku a sedm trpaslíků
Malého divadla z Ustínad Labem. Gratulace, objímání a polib-

ky. Nový Bor oslavující 240 let
svého trvání se rozloučil s pat-
náctou přehlídkou na jevišti
městského divadla. Ocenění a
dík si zaslouží všichni, kdo se
přehlídky zúčastnili. V dnešní
době plné shonu klobouk dolů
před kažaym, kdo je ochoten vě-
novat svůj čas a schopnosti di-
vadlu. Dvojnásob pakpřed těmi,
kdo hrajípro děti, pro rozzářené
oči a radost malých diváků.

Ilja Bureš

Východočeská reglonální přehlídku
Inscenací pro dčtl a mládežv ' \: IV 0DOSPELI DETEM - Havlickuv Brod

9.V. - 10.V. 1997
Zdá se, že nejzajímavější, v důsledkunejdůležitějšíčástí přehlíd—

ky byla impozantní výstava výtvarných prací dětí mateřských, zá-
kladní a uměleckých škol: „Moje nejmilejší pohádková postava“.
Exponáty vystavovalo 1994 dětí, a to od kreseb až k prostorovým
objektům. Výtvarná díla lze chápatjako reakci na shlédnutá předsta-
vení v minulém roce, ale předevšímjako představyvzniklépři četbě,
a též přání, zopakovatsi tyto zážitky ve scénické podobě. Nakolik se
dětem tyto sny splnily, nemohu přesně posoudit, snad je ale lze
odečíst z následujícíchřádek.

Tří soutěžní představeni, „Vodník Mařenka“ souboru HEŘ-
MAN z Heřmanova Městce, „O moudré ševcové“ DS J. N.
ŠTĚPÁNEK z Chrudimi a „Čerchmanti“ souboru VOJAN
z Doubravic měla řadu shodných nedostatečnosti a rozporů, ať
už v provedení režijním, scénickém či hereckém. Všechna před—
stavení trpěla jistou nedramatičností,danou už v textové předloze,
která poskytuje málo příležitostí k jevištnímuživotua k jednání. Tím
vzniká jistá nedůslednosti v pouhémožnosti srozumitelněodvyprá-
větpříběh, nemluvě 0 obrazném sdělení příběhu,o přesahu. Bohužel
se to týká především příběhů, u nichž pochopitelně rádi přijímáme
báchorečné motivace nejen jako samozřejmé, ale i jako vzrušující.
Jistě, soubory mají jistý početčlenů a jisté provoznípodmínky,které
přečasto výrazněji ovlivňují dramaturgii výběru, než vnitřní pnutí
souboru oslovit diváka. Na jevišti pak divadelnícizápasí více 5 man-
tinely hry, než s původním smyslem, proč chtějí hrát. Jejich chuť se
vyslovit, zahrát si, nalézt sounáležitosta odezvu tak procházízkouš-
kou, kterou jim věru nezávidím. Ovšem u řady divadelníkůdochází
k poznání, že jisté základy řemesla a abeceda divadla budoumuset
nahraditpouhouchut hrát. Toje prijemnezjištění,aproto nepovazup
za nutné se pouštět do zbytečného pitvání inscenací, i když jejich
výše uvedené seřazení není náhodné.

Na přehlídce v HavlíčkověBrodě byly též hostující amatérské
divadelní soubory a soubory agentumí.

Divadýlko MRAK uvedlo pohádku „Poslední drak“. Oproti
loňské inscenaci „Český Honza“ došlo k zásadnímu posunu, ale
bohužel negativním směrem. Důvody proč tomu takje, lze nalézt ve
všech složkách. Text, který se snaží aktivovat dětské publikum,už
obrůstal vousy v čase vzniku před dvaceti lety, a montáž motivů,
které cosi nastartují, aby vzápětí byly zahozeny a neřešeny,připomí-
ná neošetřovanou skládku, Loutky draků, prince a princezny jsou
(aspoň pro mne) na hranici estetické normy, ale především jejich
technologie neumožňuje s nimi vůbec hrát, takže nic nesdělují, jen
se s nimi zápasí. Paravany s tapetou cihel sice slouží praktickému
účelu, že na ně lze malovat, ale snad by se našlo lepší řešení než zeď
za továmou. Režijní princip, který na počátku nabídne rajcovní
přístup, že si „budeme hrát JAKO“, je vbrzkunevýznamověporušen,
zapomene se na něj, a jen se tupě popisuje. V takto nastolených
souvislostech, pak Ivana Kršková i JosefMelena bojují, za skřípění
zubů přihlížejících, marný boj se špatnou (ne—li absentující)drama—
turgicko--režijní koncepcí B. Slechty.

Divadýlko KUBA z Plzně aneb Petr Mlád, FrantišekKaška
a Kamila Pivodová uvedli „Klíč od království“. Pod titulkem se
skrývá „Sípková Růženka“od Matěje Sefrny, k níž si dopsali „Sně-
hurku a sedm trpaslíků“. Jedná se o inscenaci výrazně divadelní,
hudební a humornou, se kteroujdete od začátkudo konce,bezohledu
na věk, ato ipřesto či právě proto, že pohádky znáte, a že jsou pouze
spoušťovým momentem jevištního dění, To neznamená, že se po—

hádky nesdělují, ale hraje se & pohrává se s důrazem mimo reálné
figury. Je to pohrávání interpretů se sebou, s námi, s příběhem,
přičemž klíčem ke vnímánía dekódováníje hudba. Klíč od království
je tedy houslový-je zároveň tématem. Používanévýrazovéprostřed-
kyjsoujim tématizovány a zároveňsamy obsahují temajako takové
Významové používání prostředkůtvoří smysl tématu To není teorie,
ale drobný popis zachycení radosti z divadla. Následujícípoznámky
patří do vyššíhořádu nebot od DivadýlkaKuba oprávněněchci Víc
a víc. I když v Šípkajdě se více sděluje nerozehrávánímv prostoru,
jedná se v sevřeném tvaru kolem stolu a ve Sněhurce se více roze-
hrává v prostoru a individualizují se figury, jde mi o zvýšení a



11 AMATÉRSKÁ SCÉNA3/97 KDY, KDE, KDO, co, o ČEM, JAK/BYLO

provokaci divákovy pozornosti. Způsob, princip nazírání na obě
pohádky, je stejný. Stejné jsou i prostředky jevištní a tak možná
by bylo vhodné prozkoumatzáležitosti rytmu, akcentace, pointová-
ní. Jistě, to co píši, je pohled vnější a pouze po jednom shlédnutí,
ale jsem přesvědčen, že KUBA dokáže jít dál a proto se zmiňují
o rezervách. ' „Soubor KEJKLIRPraha aneb Luděk Richter a Mirka Vyd-
rová uvedl „Nádherné úterý“, dramatizaci pohádky Daisy Mráz-
kové. Inscenace je určena dětem II. stupně ZŠ, a věková adresa je
zde velmi důležitá. Prvá polovinaje totiž jakýmsi „obecným“ pohle-
dem na dějiny od počátku I. světové války do začátku války II.
Historická fakta zde nesuplují hodinu dějepisu, ale poukazují na
promítání velkých událostí do rodiny, neboť
Luděk a Mirka jsou na jevišti sami za sebe,
nehrají postavy, ale pouzevyprávějíjak šel čas.
K vyprávění jim slouží scéna - kredenc, přes
níž se dále realizuje i příběh paní Brambůrko-
vé, v níž jsou „kuchyňské“ reálie, směřující
k historii. Takto napsáno to není nijak zajíma-
vě, neboťzmíněné„kuchyňské“reálie nabýva-
jí své hodnoty, svého smyslu teprve v okamži-
ku, kdy s nimi oba interpreti zacházejí, zaují-
mají k nim vztah. Tím mají šanci vytvořitmost
od „velkých světodějnýchudálostí“k malému,
osobnímu, ale daleko kontrastnějšímua emo-
tivnějšímu světu, který probíhal za okolností -
v prostotu a čase - nastolenýchv prvé části. Pro
mne jsou velkéudálostijen zdánlivé, jsou pou-
hým gruntem, na kterém je posléze zbudován
plastický dům velmi citlivě ztváměných vzta-
hů, které z různýchpodob a polohznáme všich-
ni, takže se nás dotýkají. Pravda, v prvé části
by bylo vhodné zamyslet se nad množstvím
písní i nad jejich provedením, snad i proto, že
se jejich kontexty odvoláyajína paměť starších
diváků, než II. stupně ZS. O druhé půli insce-
nace, o samotném ,„Nádhemém úterý“ se mi
vůbec nechce psát. Pro mne to byl zážitek,
zásah, velká obraznost a metaforičnostvzhle-
dem k použitým prostředkům a tedy způsobu sdělení - nehledě na
sám kouzelný světkredence: Mohu jen dodat,že by divadelně poučné
(ba až naučné), jak velmi střídmě, ale obsahově silné imaginativní
prostředky sluší jak niterným vztahům, tak i velkému oblouku lid-
ského osudu, který je pod nimi ukryt. Snad jen konečná tečka by měla,
mohla, být přesnější.

_

MLADA SCENA Usti nad Labem předvedla „Mauglího“.
Kristína Herzinová a Pavel Trdla V něm zůročili dlouholeté směřo-
vání svého divadla a mnohé vzlykání v tom nejlepším slova smyslu
se rozléhalo v závěru sálem divadla. O „Mauglím“ se psalo už
v souvislosti s RakovnickouPopelkou, takže více si můžete přečíst
v některém z minulých čísel Amatérské scény.

Tím končí procházkavýstavoua přehlídkouDospělí dětem, která
proběhla v květnovýchdnechv HavlíčkověBrodě.

Vladimír Zajíc

Divadelní přehlídku
„DOSPĚLÍ DĚTEM '91"

na severní Moravě a ve Slezsku
Při rozhodování, kam umístit krajovou přehlídku činoher-

ních souborů hrajících pro děti Dospělí dětem pro soubory ze
severníMoravy a Slezska si Divadelní centrum Podbeskydi
(DCF) vytklo oproti minulým letům náročnější cíl, jímž bylo
vytvoření optimálních předpokladů pro to, aby vystupující
souboryměly možnost shlédnout všechnapředstavení a vzá-
jemně si i vyměnit své zkušenosti. Vminulých ročnícíchk tomu
nebyly odpovídajícípodmínky z důvodu nedostatku vhodného
a ekonomicky únosného ubytování. Byla proto uvítána inicia-
tiva členského souboruDCP, Divadelního souboruJanaHon-
sy z Karolinky na umístění této akce do obce Hovězí v okrese
Vsetín, kde jsou všechny potřebne předpokladv. Obec leží
v malebném údolí VsetínskéBečvyjepro své okolí vyhledáva-

ným místem cestovního ruchu a disponuje proto i potřebnými
stravovacími kapacitami, pro pořadatele ekonomicky únosný-
mi. Je zde k dispozici kvalitní divadelní prostor i potřebné
organizačnía divácké zázemí.

Tento návrh se setkal s velkým porozuměním zejména
v samotné obci Hovězí. Pořadateli letošnídivadelnípřehlídky
se stali: Obecní úřadHovězí ajeho kulturnízařízení, Divadel-
ní soubor J. Honsy Karolinka, Divadelní soubor křesťanské
mládeže Hovězí a referát kultury Okresního úřadu Vsetín.
Včele organizačníhoštábu byl starosta Hovězí pan Jaroslav
Orság, ředitelem přehlídkyvedoucísouboru2KarolinkyLibor

Křenek. Organizačním duchem přehlíd-
ky byla vedoucímístníhokulturního zaří-
zení paní Jana Koňaříková, která byla
u všeho a všude. Celý štáb svůj úkol ve
vytvoření potřebných podmínek pro
hladký průběh přehlídky splnil k plné
spokojenosti zúčastněných.

Přehlídka se konala ve dnech 23. a 24.
května 1997. K účasti bylo přihlášeno 6
inscenací soutěžních a 2 nesoutěžní. Na
přehlídce nakonec soutěžily 4 soubory a
jeden vystoupil mimo soutěž. Skoda, že
svou účast odhlásil opět činný Divadelní
spolek Jitřenka z Ostravy-Poruby.

Na přehlídce bylo možné zaznamenat
poměrně dobrý průměr režijní, herecké a
zvláště scénografícképráce s velmi růz-
norodou paletou scénograňckých výra-
zových prostředků. Lze—li vyjádřit tu nej-
vyšší spokojenost s průběhem přehlídky
po stránce organizační a návštěvnické,
menší spokojenost se týká dramaturgie
her, což je však záležitostí jednotlivých
souborů. Zdá se, že se soubory v drama-
turgii her pro děti většinou orientují spíš

na vnější efekt se spolehlivým diváckým ohlasem, než na
vnitřní myšlenkový obsah, zvláště disponuje-lidobrým herec-
kým materiálem. Určitou roli zde sehrávají i otázky personální
a ekonomické. Přes tuto skutečnostje nutno konstatovat, že ve
všech inscenacích přehlídky byla výrazná snaha přistupovat
k textu předlohy jen k jednomu kameni stavby inscenace, bez
pocitu přílišné pokory v jeho důsledném respektování, což
umožňovalo plné využití technik hereckého řemesla a zvyšo—
valo diváckou líbivost a potřebný ohlas. Tuto skutečnostpo-
tvrdily i celkové poznatky z činnosti stálé poroty dětí ve věku
7 - 11 let, pracující pod vedením pedagoga. Ve všech přípa-
dech dokázaly účinkující soubory navázat a hlavně udržet
s dětským divákem kontakt v potřebné míře vkusu. bez nut-
nosti použití násilného podbízení.

Přehlídkuvzahajoval členský soubor DCP, Divadelní s 0-
lek Kotouč Stramberk hrou Vl. Corta „O líných strasid-
lech“. Obecně známá předloha byla výrazným způsobem do-
plněna o upravenou hudební složku, postavenouna pěveckých
schopnostech představitelů jednotlivých rolí. Pohádkovost
byla v plné míře vyjádřena zvláště ve scénografii v čistotě
\ý tvarného stylu s maximální ftuikčností prostorovéhořešení.
Porota souboru udělila cenu za scénografii. Mladá začínající
režisérka Pavlína Sochová, scénograíka a zároveň představi-
telka postavy s nejrozsáhlejším textem se dostala do velmi
ztížené situace. Přílišné soustředění několika funkcí v této
inscenaci se negativně promítlo při dramatickém a situačním
zvládnutí některých klíčový ch situací a v charakterizačníkres-
bě jednotlivýchpostav. Přes tuto skutečnostbylo představení
vysoce komunikativní, čehož soubor dosáhl přirozenou pře-
svědčivostí hereckého projevujednotlivých představitelů, bez
sebemenšího náznaku podbízivosti. Tato vysoká komunika-
tivnost byla potvrzena jak bezprostředními reakcemi diváků,
tak jednoznačnostínázorů dětské poroty.

Druhou inscenací byla „Carodějnická pohádka“ v na-
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studování Lidového divadla při městském informačním a
kulturním středisku v Krnově. Pohádka o jednom králov-
ství, kde „řádí“ čtyři čarodějnice, s jednoduchým dějem a
nevýraznou textovou předlohou se stala příležitostí pro ne-
úměrné použiti nefunkčníchkreaci, nijak nedokreslujících ur-
čité charakterové odlišení postav na jedné straně, na druhé
straně pak ke vzniku nepřesvědčivýchstatických situaci. Ab-
senci širších výrazovýchhereckýchprostředků, projevující se
nedostatečnou charakterizacipostav, nutno přičíst v prvé řadě
použité textové předloze, které nepomohlo ani doplnění o lí-
bivou hudební složku. Výtvamě i prostorově řešená jednodu-
chá scéna sice vytvořila možnosti maximálního rozvinutí kre-
aci čarodějnic, vyžadovalaby však výraznějšíodlišeníjednot-
livých prostředí k jednoznačnějšímu podtržení důležitých dě-
jových situaci. _,Studio Domu kultury Sum erk, členský soubor DCP,
nabídl dětem„vHovězí pohádku, 'terou napsal Gernot Schul-
tze a nazval Certovy zlaté vlasy. Tento soubor je pravidelným
účastníkem typů divadelníchpřehlídek organizovaných DCP.
Disponuje zkušeným hereckým a technickým kádrem a jejich
představeni mají vysokou reprízovost, na ochotnické poměry
v oblasti ne běznou. Přesná charakterizace pohádkových po-
stav, jejich jednání při využívání celého divadelního prostoru
a přesvědčivé zvládání hereckých výrazových prostředků
s odpovída'ící hudebni složkou byly výrazné znaky i této
inscenace. ominantni byla postava loupežníka Buma svou
přirozenou přesvědčivostía vysokou úrovní herecké práce, za
tému byla Pavlu Najvarovi porotou udělena cena za mužský
herecký výkon. Ke škodě byla hlasová indispozice jednoho
z hlavních představitelů.

Posledním soutěžním představenímbylo vystoupeni člen-
ského souboru DCP - Divadla DUO Frýdek-Místek s hrou
Ivy Peřinové Popelka. Tvůrci inscenace byli upoutání kvali-
tou divadelního textu s určitým romantickým nádechem, který
se snažili vyjádřit adekvátní volbou všech výrazových insce-
načních prostředků, včetně žánrového rozlišení použité hudeb—
ní složky. Zasvěcené režijní vedení, optimální věkové složení
souboru a herecké zkušenosti vyústily k všeobecné vysoké
vyrovnanosti v hereckém projevu, zvláště v dámské části, kde
vyniklo trio matky a obou dcer v podání Zity Maršálkové,
Renáty Tomkové a Lenky Filipové, což bylo oceněno porotou
udělením zvláštní ceny za skupinový ženský herecký výkon.
Pohádkovost inscenace byla vedle poměrně jednoduché scény
podtržena velmi působivými kostýmy. Snaha po zabezpečení
plynulosti děje, při nutnýchzměnách dějového prostředí, vedla
rezii k použití neutrální revuální opony ve spojení s hudební
vložkou, případně i s hereckou akcí. Zde se však ne ve všech
Bří adech podařilo užít tohoto inscenačního prvku tak, aby
y or anickou součastí inscenace v kontextu dejového přibe-
hu, zv áště neexistuje-li přímá vazba mezi délkou trvání pře-
stavby, délkou použitého hudebního prvku a vlastní herecké
akce. Stejně tak za úvahu stoji otázka posouzeni miry nebo
nutnosti a funkčnosti vložených zpěvních partů, které sice
zvýrazňují romantické ladění inscenace, avšak za cenu určité-
ho zvolnční temporytmu ředstaveni. Pro svou vyváženost
inscenačních slozek a cel 'ové vyznění byla tato inscenace
doporučena k výběru v ]. pořadí na národní přehlídku v Ra—
kovníku. U dětské poroty se tato inscenace umístila v rámci
celé přehlídky s výrazným předstihem na 1. místě.

Mimo soutěž bylo do přehlídky zařazeno ro dospělé a
starší mládež večerní představeniveselohry Di iera Kamink '

Jen žádnou paniku aneb Jak vykrástbanku v podání Divade -
ního souboru Masarykova gymnázia Vsetín.

V závěru dovolte ještě jedno důležité konstatování. Obec
Hovězí, jejíž historie sahá až do 13. století a jejíž existence je
doložena i na Komenskéhomapě Moravy z roku 1633, má jen
2300 obyvatel, avšak přistu obyvatel v čele se starostou
k zabezpečení průběhu přehlídky byl víc než příkladný. Vý-
znam této akce pro dané místo potvrdila svou účastí na někte-
rých představeních i vedoucí referátu kultury ze Vsetína paní
Kašparová. Spolu s členy souboru z nedaleké Karolínky se
zasloužili o vytvoření těch nejlepšíchpodmínek pro přehlídku.
Patří jim poděkování i touto cestou za všechny účastníky.

Stanislav Macek

zz. FESTIVQI: giMFiTÉRSKÝCH
LOUTKGRLI v PRGZE

Sku ina amatérských loutkářů SCDO, středisko ZUČ při Měst-
ské kni ovně v Praze, ObU Praha 8 a Oblastní výbor SCDO pro
Prahu a střední Cechy, připravily na 21 .-23.3. 1997 v pražském
kobyliske'm loutkovém divadle Jiskra regionáhii přehlídku loutkář-
ských souborů Prahy a středních Cech. Zúčastnilo se ji 6 amatér—
ských souborů a jako host divadélko PIKI z Pezinoku.

Festival zahájil soubor Běžná hlava Centra tvořivé dramatiky
Praha hrou Uvíznuti od JakubaWassermanna.Pehrova Budulínka
třetího uvedlo loutkové divadlo Kováček. Divadlo Vhlavčdrát se—
hrálo pohádku Marie Kubátové Vo Honzoj ze Lhoty. Divadelní
společnost Vavřinec se představila inscenací O rytíři Wyndovi a
princezně Markétce, jejíž předlohou byl text Pavla Sruta. Domácí
soubor Jiskra uvedl hru Petra Slunečka VodníkovaHanička. Další
Petrovu hříčku Den Kufáska a Kutilky sehrál soubor Pimprle.
Přehlídku ukončilo představení zbraslavskéRolničky, kterávnastu-
dovala Pohádkuo princezně ZubajděSolimanske' z pera Jos. Capka.

Porota ve složení Anna Kusá-Koutná, Jiří Davidek, Jiří Jaroš
(předseda), shlédla pečlivě všechna představení a se všemi soubory
provedla individuální rozbor, hodnocení a diskuzní pohovor o insce-
naci. Dospělá k rozhodnutí neudělitputovní cenu, ani ceny individu-
ální. Uroveň přehlídky ukázala současný stav pražského loutkářství',
žádné z představení nedosáhlo tak výrazně úrovně, aby mohlo být
nadřazeno nad ostatní . Totéž lze říci i o jednotlivcích.Zře'mč dochází
ke generačnimu přelomu. Všechny inscenace sice pro “ázaly stan-
dartní solidnost, ale zároveň i řadu základníchchyb. K všeobecným
nedostatkům přehlídkovýchpředstavení patřila práce režijní.

Hlavnim kladem přehlídky byla možnost účasti souborů a jejich
vzájemné poznávání, nikoliv jejich soupeření. Mnozí této příležitosti
,bohužel, nevyužili!

Pro loutkářskou Chrudim, národní přehlídku amatérského lout-
kářství nebyl žádný ze souborůdoporučen. MS

, I , , v'OTVIRFÍNI 91 V KGRLINE
Regionální přehlídka dětských divadelních,

loutkářských a recitačních souborů - Výběr na
Dětskou scénu ,97 v Karlínském Spektru

Úvodem velmi stručná statistika: na přehlídku bylo původně
přihlášeno 32 souborů, zúčastnilo se 19 a jeden host přehlídky
(HudradloZliv s Pišťalkou). Z 19 souborů ucházejících se ovúčast
na Dětské scéně bylo 12 pražských, ostatní z blízkých mist (Zatec,
Nové Strašecí, Slaný, Mnichovice, Sedlčansko), ale také jeden
z okresu Blansko. Na Dětskou sgénu postoupily dva recrtačni
soubory, jeden pražský, druhý ze Zatcef Do širšího výběru nebyl
navržen žádný pořad. „

Postupující pražský soubor Sluníčko ze ZS Jánošíkova
v Praze 4, vedený Janou Zvolánkovou, patří k evergree-
nům'dětske'ho přednesu v Praze, ale i národních přehlídek. Je
setrvale úspěšný, protože Jana Zvolánková s dětmi z l . stupně ZS
umí skvěle pracovat a dovést je k přesnosti pointováni a sdělnosti
výrazu (práce s proměnlivou zástupnou rekvizitou) při zachování
jejich přirozenosti a dětské libeznosti. Setrvává však také na stále
stejném t_vpu pásma, složeného z tematicky vybraných humor-
ných veršů směsky autorů, tentokrát s názvem Ten dělá to a ten
zas tohle (různá povolání a řemesla), Dramaturgicky žádný ob-
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ru Dětí Zdravíčka s pohádkou M. Blahy
KaprPepík, vodník Kuba a víla Andulka.

V páteční večer doplnilo přehlídkový
program představení hostujícího Ořechov-
ského divadla- netradičněnastudovanáope-
retaMamzelleNitouche-ky. Temperamentní
výkon ořechovských sklidil bouřlivé ovace
všech zúčastněných(jediným stínem večera
bylo zranění ednoho z herců, který v zápalu
hry neodhale hloubkujeviště).

Zatímco v sólové recitaci byla - s většími
či menšími výkyvy - vyrovnaná úroveň
v kategorii souborů byly značně rozdíly.
Snad nejvyostřenějsi spory v porotěvyvola-
lo představenibrněnského divadelního sou-
boru DomínoPipi Dlouhá Punčocha. Před-
stavení, které bylo technicky bezchybné,
smdobře zvládnutýmipěveckými i „herecký-ťvýkony, se zcela vymykalo pojetí dět-sklého divadla jako dramatické hry. Porota
ocenila perfektní nastudování i talent dět-
ských představitelů, ale měla výhrady ke
způsobu, jakým bylo výsledku dosaženo.
Rozhodla se proto navrhnout bměnsk' sou-
bor jen do širšího výběru na nár. přeh í.dku

Ze čqř domácich souborů se nejlépe da-
řilo recitačnímukolektivuBenícíze ZSTře-
bíč - Benešova. Učitelka Zuzana Nohová
převzalaštafetu po JaroslavuDejlovia doka-
zuje, že je jeho důstojnou nástupkyní Po
loňské dramatizaci pohádky O třech husič-
kách s níž souborpostoupilna národní pře-
hlídku, připravila dramatizaci Macourkova
textu 0 hrochovi který se bál očkování I
tentokrát porota ocenila přirozenost dětské-
ho projevu kvalitu zvolenépředlohy! nápa-
ditost scénickéhorešení, & rozhodla o postu-
pu Beníků na přehlídku do Ústí nad OrlicíČestná uznání v této kategoriizískaly
dva soubory - recitační kolektiv ZS Znoj-
mo- Vídeňská s pásmem Nevyplazuj ja-
zyk na lva a Hustopečský soubor s pořa-
dem Princ :! želva

Třebíčská přehlídka ukázala šíři trendů
v dětské recitaci a divadle - od „klasické“
sborové recitace až po divadelní produkce,
využívající v hojné míře moderní jevištní
techniku. Obě tendence mají jistě právo na
život- pokud dávají dostatečnýprostor tvo-
řivosti děti. sš

Jana Horčičková z Nového Boru

PŘED ČTYŘIFI'DVGCETI
LETY

založil Mjloslav Kučera s přáteli soutěž
O pohárek SCDO. Promčnila se od té doby
v rozsahu i v pravidlech, po monologu ob-
sáhlá i dialog, z okresní úrovně přes oblastní
a krajskou se stala soutěží národní. Letošní
jubilejní 25. ročník se (jako všechny sedm-
náctým v r. 1989 počínaje) konal opět v Pře-
rově 19. - 20.4. s 18 soutěžními vystoupení-
mi. V monologubylo (přihlášených/soutěží-
cích) 8/7 žen a 6/6 mužů, v dialogu 6/5
výstupů. Počty delegovaných výkonůz regi-
onálních kol se v kategoriích každoročně
přelévají podle toho jak se urodilo co do
množství i kvality. Stejně se mění nevyzpy-
tatelným způsobem poměr zkušených borců
& nováčků v sestavě soutěžících. Podle toho-
to poměru se v analytickém semináři dostá-
vají ke slovu otázky základní koncepce nebo

v souvislosti s monology o dramatičností ve
srovnání s vyprávěním, o exhibičním rozvi-
nutí situace ve srovnání s předvedením jed-
nající postavy, o možnostech a mezích sólo-
vé hry s myšleným partnerem a konečně o
sdělování bohatého lidského osudu ve srov-
nání se sdělováním myšlenek a názorů.

Také letos vyšly kategorie nevyrovnané
V ženách se vydařilo na tři ocenění. V čele
se překvapivěobjevila Jana Horčičková (Sč)
s textem Ahoj, Ančo! Alexandry Berkové.
Byla to upřímná a bezprostřední výpověď
v poctivě postaveném výkonu Druhé místo
patři Biance (Horníček, Dva muži v šachu)
Marie Živné (Stč), zkušené a suverenní in-
terpretce rozhodných a ráznýchzen se smys-
lem pro humor. Na třetí místo vytáhla Slávka
Hubačíková (Sč) svoji Olympii (Nicolaj, Ta-
bák a sůl) smyslem pro protikladnost situací
a pocitů a pro hru se slovem. Dialogy si
vydobyly jen dvě místa. Druhé pro dvojici
Georga a Lennieho (O myších a lidech) Emi-
la Hlavničky a Iva Hýbla (Zč) za citlivou
vnitřní gradací závěrečné situace příběhu.

JiříHlávka a PetrRichter z Karlových Varů

Třetí stupeň obsadili Marie a FrantišekŽiv-
ných (Stč) scénou Avy a Jimmyho (Simono-
vy Drobečky z perníku) ve velmi citlivém
uchopení postav a vypracovanésouhře. Také
muži získali dvě umístění Druhé místo si
odnesl expresíyní,nápaditý a kontrastní vý-
kon Tomáše Šulaje (Sm) ve Williamsově
Brickovi (Kočkana rozpálenéstřeše). Vítěz-
ství v kategoriivydobyl nejlepšímvýkonem
letošního ročníku Jiří Hlávka (Zč), léty zku—
šený a stálebezprostřední Upravilsi text pro
monolog Smimova (z Čechovova Medvě-
da), který obsáhl celý rozsah role v aktovce.
Jeho neustálé proměny v nepřetržitémnasa-
zení byly mimořádněpůsobivé.

Galavečer obsáhl jak výkony letošních
vítězů, tak vybrané výkony, které se prosla-
vily v minulých ročnících. Vystoupili J. Mi-
kešová, M. Rada, D. Zakopal, M. Zivná,

Foto na této straně: Ivo klička!
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strací toho, pročje to tak zajímavé a efektní.
Měli by ho vidět všichni, kteří mají ambici
pracovat v oblasti pohybovéhononverbální-
ho djvadla.

Ctenářům dlužím ještě několik dalších
základních informací. V lektorském „sboru,
vedeném pedagogemJAMU Petrem Smolí-
kem, pracovali J. V. Kratochvíl, kolínský
mim Zdeněk Běhal, režisér souboru NE-
PANTO neslyšící Antonín Zralý a Lenka
Lázňovská. Veškeré konání bylo tlumočeno
do znakové řeči. Delegace účastníků byla
přijata na radnici města. Galakoncertu se
zúčastnili pí Libuše Vaňková z MK CR a
japonští přátelé české pantomimy z města
Kioto.

LenkaLázňovská

DIVAPELNÍ
TREBÍČ

1997
TŘEBÍČSKÉ RGDOSTI

& srnRosn
Je asi -myslim si- nesporné,že z hle-

diska hotovosti a přesnosti tvaru - jestli
tím pojmem budemerozumětzformova-
ný uspořádaný a smysluplný celek - ne-
měla na Divadelní Třebíčí konkurenci
inscenace Ořechovského divadla. Jeho
Mam*zelle Nitouche-ky aneb Láska
kvete v každém věku je výborným di-
vadlem. Nerad to při své dlouholeté lás-
ce k operetě říkám, ale je to tak: divadel-
nost tohoto druhu divadla je ve většině
případů zastaralá; její konvencepatří vě-
kům minulým. Zůstává především hud—
ba, Operetu, pravda,pro divadlo zname-
nitě zachránili už před padesáti lety 01-
dřich Nový a Dalibor Brázda, když z ní
učinili vtipný vaudeville s řadou zpěv-
ných čísel téměř šansonovitého rázu.
Koneckonců - ani ořechovštítéto úpravě
neunikli, vycházejí z ní a využívají neje-
nom jejího přehledného příběhu, ale i
některých slovních a situačních vtipů.
Ale: jdou na to po svém, ten druhý titul
tu není nadamio, neboť v tomto případě
vskutku „kvete láska v každém věku“:
Jsou tu tři Denisy - babička, matka a
vnučka a stejně tak tři Femandové.Ne-
musím zajisté podotýkat, že opět od dě-
dečka po vnuka. Pomáhá to řešit nepo-
chybně otázky o obtížnosti - a tím i
zvládnutelnosti - zpěvních čísel. Leč
především je to vynikající divadelní ná-
pad. Kromě strhujícíhorytmu, jejž bles-

Divad/o JESLIČKYZUŠNa Střezině Hradec Králové /Mac/realit K. Superstar aneb
Žebrácká opera

kové „přetělesňování“ tří (pardonz šesti)
postav dovoluje, vznikají tu i vynikající
možnosti řešit s nadhledem, vtipem, ne-
patrnou ironií situace a dát jim ještě na-
víc dokonalou vizuální podobou, vrátit
tak operetě v poloze současného divadla
to, co k ní patří: podívanou. Za všechny
takové situace uvádím jenom tři paravá-
ny a celé to proplétání replik, pohybu i

melodií, které zejména v závěru dostává
až neuvěřitelnou gradaci.

Tohle vše - jako ostatně u ořechov-
ských vždycky - zrežíroval, scénografie-
ky vypravil a hudebně zaranžoval Vlas-
timil Peška, jenž tu navíc hraje na klavír
a housle (to je celá kapela) a hlavní roli
Célestina. A hraje ji dobře - jemně, 5 od-
stupem, s nadhledem, skoro civilně. ale
přece jen s patřičnou šťávou, protože si
všechny vtipy situační i slovní s gustem
a zcela nepokrytě vědomě vychutnává.
Vedle něho pak a s ním - opět jako vždy
- hraje celý ořechovský soubor. Své
umějí už perfektně - a Peškaje také zná,
každému přidělí cojehojesta na co stačí,
každého učiní dokonale zapadající sou-
částí neméně dokonale fungujícího cel-
ku, jenž za ta léta společné spolupráce
má to, čemu se říká styl nebo také spo-
lečná poetika. Nevím, je-li dnes v čes-
kém amatérském divadle soubor, jenž by
byl tak vyhraněný a tak důsledný v do-
držování svých principů. Je to dobře, že
tomu tak je. Neboť je to jedna divadelní
možnost, která připomíná, že cesta
k tomu, co jsem nazval na počátku hoto-
vým a přesným tvarem, muže vést i tak-
to. Má to ovšem jeden háček: soubor si
vytvoří své „konvence“ a pohybuje se
v nich. Takže: viděno takto a takto po-
souzeno, nemělo by býti pochyb o tom,
že ořechovšti by si měli z VI. národní
přehlídky amatérského divadla v Třebí-

Foto: IvoMičkal

či odnést vítěznou palmu. Jenže...
Když se před lety připravovalaprvní

- nebo tedy „nultá“ Třebíč - pak byla
koncipována jako přehlídka tradičního
amatérského činoherního divadla, které
pracuje, tvoří v rámci divadla dramatic-
kého. Už hned na počátku v tomto vy-
mezení existovaly jisté skuliny, kudy se
do Třebíče „propašovávaly“ i soubory
poněkud či více jiného typu. Ale dnes je
už jasné, že tohle vymezeníje odsunuto
do pozadí, že proudamatérskéhodivadla
si v Třebíči našel jiné řečiště. Do Třebíče
prostě jezdi amatérské soubory, které -
stručně řečeno - dělají „celovečemí“
představení,jež hrají dospělí pro dospě-
le'. A tečka. Tou tečkou začínají třebíč-
ské starosti a radosti. Radosti v tom, že
nikde jinde nelze vidět tento způsob či
tuto podobu — v tom smyslu jak jsem to
napsal: tohoto tradičního amatérského
divadla tak souhrnně, v takovém rozsa-
hu, jenž. myslím, dost průkazně vypoví-
dá otom, jak na tom s touto tradicí „nej-
tradičnější“ jsme. A budiž hned připoje-
no, že ta letošní Třebíč, odehrávající se
mezi 14. - 18. květnem, ukázala, že na
tom zase toto „ tradičně nejtradičnější“amatérské divadlo špatně není. Jenže
tyhle třebíčskéradostíjsou začátkem tře-
bíčskýchstarostí. Protože se tu potkávají
divadelní jazyky, divadelní představy a
záměry tak odlišné, že není lehké je srov-
nat na jednoho společného jmenovatele.

Začnu tím druhem divadla, pro něž
byla na samém počátku Třebíč určena:
činohrou inscenující - chcete-li pokorně
a soustředěně - dramatický text. Jestli se
nemýlím, byly letos na Třebíči čtyři ta-
kové inscenace: Sumavský ochotnický
spolek z Prachatic s Mirandolinou,
Divadélko Smíra z Přerova s Motýly
LeonardaGersheho, Divadelní studio
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D3 z Karlových Varů s Daňkovým
Kulhavým mezkem a konečně Diva-
delní soubor Hraničář z Rumburka
s Bájí Daniely Fischerově. Texty, které
hrály, jsou samozřejmě rozdílné svou
podobou, strukturou, systémem - a sa—

mozřejmě i vším dalším; dobou vzniku
počínaje a svými tématy - nebo spíše
svou tematizací - konče. A přestovšech-
no měly ty čtyři inscenace cosi společné.
To, co je vlastně uloženo nejhlouběji
v tomto druhu dramatického divadla a
co se nakonec projevuje herectvím:
otázka schopností a možností utvořit
jednáním situace a spojením těchto
situací v děj předvést vzájemné jednání
postav — a tím i postavy samotné. Bez
této základní a rozhodující kvality jíž
se tento druh divadla vyznačuje, se
prostě v této opravdu „tradiční“ činohře

DSDUHA Polná /Kdoje tady slepice?
nelze dostat k tomu, aby inscenace do—

spěla k přesnému a hotovému tvaru,
v němž se zároveň zrodí překvapivý
smysl.

Ořechovští se na mne zlobit nebu—
dou, vědí, že je mám rád, že si toho, co
umí velice vážíma že se vždycky - bude-
li to představení dobré - budu s nimi i
velice bavit, ale přesto to říci musím:
v tom jak dělají divadlo oni, se vždycky
dá dobře zakrýt to,co jim nejde dost
přesně nebo co jim nejde vůbec Jeden
Fernand zaskočí za druhého, jedna „Ni-
tuška“ to zvedne za druhou. To prosím,
nevyčítám, pouze konstatuji, že tenhle
tvar divadla se strašně těžko srovnává a
posuzuje s činoherní dramatickouklasi-
kou. Tam každý nedostatek okamžitě
vynikne, vykřikne, nebo alespoň neod-
bymě vykoukne zpoza rohu.

Abych to ale nesvaloval všechno na
ořechovské: Pane Vaňku z Polné, voni
to také provedli znamenitě! Napsal jste

scénář a zrežíroval další prózu - tento-
krát s názvem Kdo je tady slepice?
V zásadě to funguje všechno na velmi,
velmi slušné úrovni. Je to invenční, pů-
vabné, zábavné - & neobyčejně příjemné
svým humorem v tom nejvlastnějším
smyslu tohoto pojmu. Je to prostě o tom,
že život přes všechny potíže není tak
špatný a že v něm ledajaké trampoty a
potíže mohou na konec dopadnout dob-
ře. A dál: je to také hravé, načrtnuté
lehkými & stručnými tahy a hlavně: opět
tu hlavní strůjce velice dobře zná své
„pappenheimské“; ví, co od nich může
žádat a jak kdo z nich na toje. Aby bylo
naprosto jasno: velice oceňuji tento způ-
sob „dělání“ amatér. divadla. Zvláště,
je-li tak invenční - to jest: důvtipné, vy-
nalézavě, nápadité - jak to předvádí ve
své inscenaci divadelní soubor Duha

Foto: Ivo All/íčka!

z Polné. Ale opětjenže:jenže dramatič-
nost in sensu stricto - to jest tradiční
dramatičnost, se tu nekoná. Nanejvýše
jen probleskne v některých situacích, ji-
nak je tu hlavním principem epika. Vy-
práví se — hraje, vypráví - hraje. V tom
také - mimochodem — je asi největší pro-
blém inscenace: ono to není snadné pro
hlavní představitelku, která střídá obě
tyto polohy, odlišovata zase spojovat ty
dva „divadelní“ principy; pohrávat si
s divákem oslovovatjej tak, jak epika
vyžaduje - apelativně a pak hned vklouz-
nout do „předvádění“ reality a komuni-
kovat s postavami na jevišti jako by di-
váků nebylo. Ale ať už to dělá jakékoliv
potíže, faktem prostě je, že výsledek ve
svém celku je - řekněme to tak - důka-
zem tvořivosti. Tím rozumim to, že di-
vadelní invence je součástí této tvoři-
vosti.

Kdysi jsme tohle slovo používali
hojně, skloňovali je ve všech pádech,

teď semu dost vyhýbáme,jako bychom
se za ně styděli. Jenže, dámy a pánové,
zcela striktně a důsledně vzato: každá
amatérskádivadelní činnostje tvořivá -
byť jeji výsledek (inscenace či předsta-
vení) byl sebehorší. Nebot amatéři tu
vykonávají činnost pro niž nejsou při-
pravem a musí proto zdolávatpřekážky,
na něž vynakládajípro sebe vlastně zce-
la nové úsilí. Ať tedy chceme nebo ne-
chceme: tohle kritériumje hlavní krité-
rium pro amatérské snažení a usilování
- a čím více tvořivosti cítíme, tím více -
oprávněně! — máme pro takové amatér-
ské divadlo pochopení a držíme mu pa-
lec. Neboli: oceňujemeje a hodnotíme
poměrně nebo i hodně vysoko. A proto-
že tvořivost se projevuje nejenom ve
výsledku, ale také v tom, co bychom
mohli nazvat „duševnímprocesem“, tak
jsme krajně vstřícní a hodně nakloněni
oceňovat i ty inscenace amatérských di-
vadelníků, jejichž výsledek - chcete-li
tvar - zdalekanení vybroušený, ale zato
ten duševní proces má v sobě lví spár.
Na programu Třebíče '97 bylo jedno
takové představenípřímo vzorové: P.G.
aneb „Romantyckej příběh“. Jako au-
toři literární předlohy jsou podepsání
Henrik Ibsen a Ladislav Valeš. Což
znalci českého amatérského divadla
hned prozradí, že s největší pravděpo-
dobnosti tuto inscenaci vytvořiloRádo-
bydivadlo Klapý a znalci světového
dramatu velmi brzy po přečtení textu
nebo po pár úvodních větách dialogu
v představenídojde, že Ibsen je tam pro-
to, protože iniciály PG. znamenají Peer
G nta. Jenže: žádný Peer Gynt to není.
Zustaly postavy, zůstaly situace, zůstala
i slova, ale všechno je to „“sestaveno
docela jinak. Je-li drama Ibsenovo pří-
během 0 individualistovi,jenž dospěl až
k egoismu, k naprostému soustředění na
sebe a k romantikovi, jehož snění do-
vedlo k naprostému přehlížení skuteč-
nosti pak druhý autor Valeš to zamýšlí
docela naopak. Jako „tklivy ,melodra-
matický, happy--endový příběh o člově-
ku jemuž je nakonec vše odpuštěno a
jemuž 1 jeho léta čekající Solveize je
dopřáno šťastného podzimu života. A na
cestu do něj jim nadšeně mává Zelená
princezna, kterou Peer Gynt vlastně
strašně podvedl a oklamal. Vyrovnat se
s touto inscenací znamená přijmout ji
jako naprosto samostatnédílo Prostě to
není Peer Gynt, ale P.G. aneb Roman-
tyckej příběh. A pak se hned objeví švy;
jak v uspořádáníudálostí - tedy v příbě-
hu- tak v divadelníchmožnostech, které
jednotlivé situace nabízejí. Jako tvar to
má k dokonalostidaleko. A přesto: prá-
vě tohle úsilí 0 P.G 0 „romantyckej
příběh“ , je to, co na této inscenaci přita-
huje. Ta tvořivá snaha vyprávět cosi, co
tváří tvář Ibsenovije nové, jiné, původ-
ní. Ten velký tvořivý „duševní proces
je hodnotou, která inscenaci v řadě
12. třebíčských představení rázem zve-
dá na jedno z předníchmíst.

Ostatně v jiné podobě se tohle ozve i
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1997

v Pravdivých příbězích, s nimiž do
Třebíče přijelo Divadlo AHA! z Lysé
nad Labem. Klobouk dolů - dramatur-
gicky je to věc znamenitá. Tři „grote-
sky“ Borise Viana, z nichž každáje na-
prosto samostatná, jsou jako celek ja-
kýmsi příběhem lidstva od jeho vzniku
až do našich dnů. Je to příběh ne příliš
útěšný, povzbuzující,radostný. I když -
pravda — v grotesce třetí, poslední, chce
zřejmě inscenace nabídnout paprsek
světla ve tmě. Byťjsem tohle jen tápavě
vytušil. To je jádro pudla této inscenace
— tvar tak smysluplný dramaturgicky je
méně smysluplný svou jevištní realizací.
Nicméně - i tak je to smělý a promyšlený
oblouk, v němž nelze než ocenit celý
„duševní proces“, jejž nakonec 5 před-
stavením proděláte, když spolu s herci
procházíte od Adama a Evy až k hrozi—
vému „kaíkovskému“ stínu čehosi ta-
jemného, co zavaluje naše žití. V tomto
kontextu jsem byl třeba ochoten přij-
mouti zcela hlasověnezvládnutékřičení
Zenóbie, protože jsem chápal, že tu jde
o pokus vyslovit i takto - silou hlasu -
výraz celého zmítání, v němž se tato dív-
ka nachází. Jinak řečeno: kritérium tvo-
řivosti ve své podobě„duševníhoproce-
su“ to přirozeně a logicky přesáhlo a
potlačilo kritérium divadelního prove-
dení. Nebo ještě jinak: artikulovanostia
zformovanosti tvaru.

To je zřejmě „kritický bod“ třebíčské
přehlídky Sráží se tu v „celovečemím“
divadle dospělých pro dospělé dva
proudy. Jeden - plus minus - uplatňuje
svou tvořivost směrem k výsledku. At“
už to činí tak, že se plně a důsledně opírá
o tradiční konvence - rozumějme o tra-
diční pravidla nějakého druhu či žánru
divadla - jak jsem se už zmínil v souvis-
losti se čtyřmi činohemími inscenacemi,
jež byly na třebíčském repertoáru. Z ji-
ného druhu divadlatutéž inscenaciusku-
tečnily známý americký muzikál Divo-
tvorný hrnec v ještě známějším přepra-
cování dvojice Voskovec a Wericha
vůbec 5 nejznámější složkou, jižvtvoří
některé „hity“ a postava vodníka Coch-
tana. Divadelní soubor Jiřího Voskov-
ce ze Sázavyměl dva představitele,s ni-
miž si mohl troufnoutna to, aby zdolával
konvence tohoto muzikálu - včetně těch,

jež do naší „muzikálové kultury“ zabu-
dovalo ono přepracování: měl výborné
představitele Cochtana a Káči. Táhli
vskutku celé představení a byli v množ-
ství situací schopni dodat konvence,
o nichž mluví. Pak se však v druhé po-
lovině třebíčské představení sázavských
zhroutilo a ani ti dva už je nemohli za-
chránit. Leč - vedle této inscenace stojí
najednou a ke srovnání nutí jiný muzi-
kál: slavné Malované na skle aneb Já-
nošík. Divadelní soubor Domu kultu-
ry z Kroměříže v něm představil sym-
patickou skupinu mladých lidí, kteří si
jako „hráli na divadlo“. Znalci dramatic-
ké výchovy tomu říkají „dvorečková
metoda“: sejde se parta, neví co má dělat
a potom přijde na to, že si zahrajou di-
vadlo. Tím se dá ospravedlnit - řekněme
to tak - že je to „chudé divadlo“. Jenže

Divadlo AHA! Lysá nadLabem /' Pravdivé příběhy

když už pak z toho „divadla na divadle“
nebo z „hraní na divadlo“ nic nevzejde,
zůstanou jen rozpaky. Nefunguje ani
konvence, jež by se prosadila ve výsled-
ku, ani tvořivost „duševního procesu“,
která by se dala ocenit bez ohledu na
dosažený výsledek. Koneckonců - cosi
takového potkalo i Divadlo Excelsior
z Prahy. Jeho Frankenstein jakoby ob-
čas svou stylizací a svými gagy objevo-
val novou rozlohu známé horrorové lát-
ky, aby vzápětí zapadl do stereotypu,
v níž stylizace nebyla ničím jiným než
jistým klišé, stereotypem, konvencí, kte-
rá sice držela divadlo pohromadě, ale
právě že nic více než to a pouze to.

V těchto souvislostech po jednou
zvláštním způsobem začala figurovatin-
scenace Divadla Jesliček z Hradce
Králové. Už jejívnázev Macheath K.
Superstar aneb Zebrácká opera pro-
zrazuje něco z ducha, jež je ve Valešově
dravém ataku na Peer Gynta. Je to sice

Zebrácká opera, ale pohled na ní je na-
točen jinak - možná také jako pohrávání
si se slavnou předlohou, kterou sepsal
kdysi John Gay a kterou v našem století
využili pánové Bertold Brecht a Václav
Havel. V Třebíči se ovšem proti premi-
éře zpřehlednily vztahy mezi lidmi, vy-
jasnily motivace a cíle jejich jednání a
zůstal také zachován příběh se svým ge-
nerálním tématem: zločina spravedlnost
jsou jenom velké podnikání, které nese
peníze. Takže cosi je tu z tvořivosti „du-
ševních procesů“ a cosi je tu obráceno
k výsledku. Což koneckonců zesiluje i
to, že inscenace ví, že její původ je - jak
říká lvo Osolsobě - ve čtvrtém divadel-
ním proudu. To jest v tom proudu, jenž
nejenom mluví, zpívá a tančí (a proto se
všem těmto složkám věnuje pozornost),
ale také pro svého diváka ajeho uspoko-

Foto: IvoMičkal

jení udělá všechno. Cožje také konven-
ce, která není zanedbatelná. Naopak.

My slim si, že královéhradecká„Zeb-
rácká opera“ je dobrá inscenace. Ale
myslím si také, že na Třebíči 1997 měla
zvláštní postavení. Neboť s pozoruhod-
nou lehkostí až ležérností spojila obě
základní polohy, jež byly pro Třebíč pří-
značné: uměla se bezpečně opřít o kon-
vence, aby je také dokázala nahlédnout
odjinud a nabídnout nový kontext. Což
znamenájiný, nový referenční as ekt -
prostě to, o čem inscenace vysila svou
zprávu. A samozřejmě je to také spojení
tradičního a netradičního.Potkávání
a střetávánítěchto dvou principů bylo
- jak jsem se letmo snažil ukázat - osu-
dem VI. národní přehlídky amatér-
ského divadla v Třebíči. Je docela
možné, že pro příští léta to v amatér-
ském „celovečemím“divadle dospělých
pro dospělé bude jeden z nejmarkantněj-
ších rysů. Jan Císař
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scÉNOGRF-FIE DIVEDELNÍ
TŘEBÍČE 1991

Dojmy a postřehy z devíti představení
Výpravy

Celková úroveň scénických výprav byla
značně nevyrovnaná. Nejlepší výpravy se však
výrazně podílely na dobrých výsledcích špič—
kových inscenací.

První dojem: Rádobydivadlo Klapý -
P. G. anebRomantyckejpříběh, scéna Pavel
Hurych a Vlastimil Mareš. Uprostřed prázd-
ného nedivadelního sálu stojí bílý výtvarný
prostorový objekt, který na první pohled evo-
kuje pocit horské zasněžené krajiny (na dřevě-
ných čtvercích rozložené krychle, halda bílých
polštářů, v pozadí kůl, na něm bílé prostěradlo).
Mohl by bez problémů stát na kterékoliv výsta-
vě současného postmoderního uměni. Zde je to
šikovněvymyšlený divadelní variabilní objekt,
který na principu rozpadávající se dřevěné
krychle LunoŽňuje rychlé změny prostředí. Na
příklad Peer Gynt odjíždí lodí, vstupuje na dno
rozložené krychle, lodníci zevnitř vztyčují dře-
věné stěny krychle, na kůlu se objevuje plachta.
Při bouři lodníci nezávisle na sobě pohybují
stěnami krychle, při ztroskotání stěny s racho-
tempadají. Celá scéna působila velmi sugestiv-
ně. Dobrých nápadů obsahovala inscenace ov-
šem více. Za všechny aspoň jeden: Křeslo
s umírající Asee se otáčí kolem osy kůlu. Na
zadní straně křesla se objevuje náhrobek se
jménem a datem smrti, přicházejí dva věnce a
lehají si k náhrobku. Režie sice ne vždy důsled-
ně využí-vala možnosti scény, ale i tak vzniklo
představení s mnoha nečekanými svěžími ná-
pady.

Scéna hradeckého představení Mache-
ath K Superstar na první pohled působila
výtvarně chaoticky, řesto však obsahovala sil-
nou a čitelnou meta oru, která předznamenáva-
la celou inscenaci. Celý prostor jeviště obepí-
naly v několika kruzích srlnékabely, které spo-
jovaly počítač policie s počítačem zločinců,
aby později společně napájely elektrické křeslo
při popravě Macheatha. V centru scény bylo
umístěno ne příliš dobře namalované ukřižová-
ní, za nímž bylo připraveno elektrické křeslo.
V inscenaci, kde výrazným prvkem je používá-
ní mobilních telefonů, přebírající částečně
(vzhledem k početnosti souboru) funkci deko-
race výrazné kostýmy. Přestavby probíhají ve
velkém tempu bez přerušení děje, např. Mache-
ath zdvihne poklop záchodové mísy, který je ze
spodní strany pruhovaný a opatřený číslem.
Usedne na mísu a ocitá se tím pádem v cele.
Výprava zde tvoří spolu s kostýmy a především
s režií jednotný výrazný celek. Inscenace hra-
deckého souboruj istě patří mezi nejlepší z těch,
které jsem na přehlídce viděl.

Podobnou jednotou působí i inscenace
Kdo je tady slepice? souboru Polné v režii
Petra Vaňka. Hlavním prostředkem výpravy
je vtipné používání funkčního výtvarného zna-
ku. Výprava i kostýmy používají jednotnou
barevnou škálu (bílá, šedá, výjimečně oranžo-
vá). Dominantním materiálem výpravy jsou
k mému překvapení přepravky na vajíčka. Je
z nich vybudována postel (jedním pohybem
přestavitelná na kamna! ), budka úlevy, která se
v okamžiku rozpadá na prvočinitele a mamutí
balík, který hlavní hrdina vleče odhodlaně hle-
dištěm na zádech ve scéně stěhování. Hlavní
hrdina vybuduje bez problému před očima di-
váků, během svého monologu, výtvarný znak
slepičámy (sestaví laťový rám s několika styli-
zovanými střešními taškami). Výrazným kla-
dem výpravy vedle použití netradičního mate-
riálu se stává výtvarnost.

Za zmínku určitě stojí výprava k Báji sou-

Divadlo EXCELSIOR Praha Franken-
stein Foto: Ivo .Mic'kai

DIVAVDELN'Í
TREBIC

1997

MUUBYDJVADLO Klapý P. G. aneb
Romantyckejpříběh Foto: Ivo Míč/(al

boru Hraničář z Rumburka. Je celá vytvo-
řena z textilního přírodního materiálu, rozvěše-
ného v prostoru scény, Výpravě dominuje vel—

ká brána s pohyblivou mříží, vše z textilu.
Brána—mříž chrání před vnějším světem, 2měs-
ta však vytváří vězení. Tak by se snad dalo
vyjádřit hlavní téma výpravy, 'ejímž autorem
je Jan Rein. Kostýmy vytvoří a Inka Sicová.
Textilní materiál dotváří celkový dojem i v in-
scenaci z KarlovýchVar. Tři dřevěné prakti-
kábly jsou dotvořený za pomocí různých hader
a hadříků do podob jakéhosi nouzového pří-
bytku za 30 leté vá . Scénu ke Kulhavému
mezkovi vytvořil Jiri Hnilička.
Kostýmy

Nejkvalitnější a nejvyrovnanější složkou
přehlídkových představení se k mému překva-
pení stala složka kostýmní (zvláště pokud se
týká realizace).

Soubor 1 Prachatic hrál Mirandolinu
v historicky přesných renesančních kostý-
mech. Ponechám stranou úvahu o těžko zdů-
vodnitehiém spojení Goldoniho s renesancí.
Chtěl bych však vyzdvihnout při střihové ná-
ročnosti profesionální realizaci těchto kostý-
mů. Původně jsem se domníval, že kostýmy
byly vypůjčené z některého profesionálního
drvadla, Nebylo tomu tak. Kostýmy ušila člen-
ka souboru Alena Bigaszová.

Podobně dokonale byly ušitý v předsta-
vení rumburského souboru. Zde byla laťka
úrovně posunuta výš. Historický kostým zde
byl promyšleně a důsledně stylizován. Kostý-
my v historických siluetách byly ve výtvarných
detailech zpracovány naprosto současně.
Zvláště mě zaujalo asymetrické, teclmicky ná-
ročné aranžování látek na jednotlivých kostý—_
mech. Forma hry - sdělení současného sel-
ství historickými prostředky - byla tak v ostý-
mech beze zb tku naplněna.

Nejnárocnějši koncepci kostýmů před-
stavila JanaPortykova — výtvarnice hradec-
kého souboru. Kostýmy sestavené z různoro-
dých, navzájem kontrastních prvků metodou
koláže, vytvářejí novou hodnotu a dokonce
pomáhají dotvořit i charaktery jednotlivých po-
stav hry. V kostýmech jsou kombinovány růz-
norodé součásti lidových krojů se současnou
„podnikatelskou“ módou a historickými detai-
ly. Výsledek působí nadčasovým až satirickým
dojmem. Hlavní hrdina má na hlavě beranicí
řeznického cechu ozdobenou pavím perem,
současnou košili, pseudofolklomí vestu nezná-
mého púvodu, civilní kalhoty s folklorním de-
tailem a na nose intelektuálské bre'le se silnými
obroučkami. Výsledný dojem byío něco mezi
Woody Allenem a Jánošíkem. Podobně vyni-
kající Polly v současném minikompletu a ko-
začkách byla dozdobena spoustou korálových
náhrdelníků a apartně nasazeným starodávným
vyšívaným čepcem atd.

Z ostatních inscenací určitě stojí za zmínku
kostýmy souboru 2 Polné, které podobně jako
výprava dodržují důsledně decentní barevnost
a sympaticky se vyhýbají přehnané grotesknos-
ti (kostýmy slepic, dětské role hrané dospělý-
mi). Lze s určitostí tvrdit, že pokud se týká
kostýmů, nevyskytl se na přehlídce žádný vy-
ložený „propadák“.
Svícení

Jestliže jsem v předešlých scénogratických
oborech zjistil úroveň téměř profesionální, pak
se to rozhodně nedá tvrdit o úrovni scénického
svícení. Většina souborů bezpečně zvládla o-
uze základní vysvícení prostoru scény herecký-
mi světly. I zde ale docházelo občas k nepře-
snostem. Jistě sehrál svoji roli fakt, že divadelní
sál Národního domu je světelnou technikou
vybaven sotva průměrně. Pouze 'ediný soubor
sr přivezl vlastní světelnou tec iku a mohl
svítit stejně jako na své domácí scéně. Pokud
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se některý soubor odvážil dramaticky, význa-
mově svítit, působil tento prvek v představení
většinou neústrojně, náhodně Jistě zde hrají
velkou roli špatné ekonomické podmínky
mnoha souborů, velké rozdíly mezi světelným
vybavenímdomácí scény (horším nebo lepším)
a přehlídkové scény. Faktů k vysvětlení tohoto
stavu by sejistěnašlo více, obávám se však, že
podrobnější analýza by značně přesahovala
téma tohoto článku.
Závěrem

Odvažuji se tvrdit, že amatérská scéno-
grafie rozhodně nekončí v žalostných tros-
kách. V některých případech se vyrovná
s inscenačnimi úkoly na úrovnikterá by jistě
slušela i profesionálům.

KarelZmrzlý

ocenění _ „Vl. DIVFIDELNI TREBICE
Na návrh odborné poroty byla udělena

tato čestná uznání:
Veronice Týcové za roli Mladé Solveig
v inscenaci hry PG, aneb „Romantyckej

„ příběh“
Radkovi Stěpánovi za roli Jánošíka

ve hře Malovanéna skle
Pavlu Peškovi za roli Macheatha

v inscenaci hry MacheathK. Superstar
aneb Zebrácká opera

Monice Kováčové za roli Polly
v inscenaci hryMacheathK. Superstar

aneb Zebrácká opera
Martinovi Cepicovi za roli Dona Bakera

v inscenaci hry Motýli
Marii Schotliové za roli Jill Tanerove'

v inscenaci hry Motýli
Josefu Zachovi za roli Opata

v inscenaci hry Báj
Pavlině Kročové za roli Husy v inscenaci

Pravdivé příběhy (Budovatele' říše)
Jiřímu Rezkovi za roli Otce v inscenaci
Pravdivé příběhy (Budovateléříše)

Vítu Schusterovi za role
v inscenaci hry' Frankenstein

Jitce Weinerové za roli Slečny Lavenzové
v inscenaci hry Frankenstein

Josefu Zámečníkoviza hudbu k inscenaci
hry MacheathK. Superstar

aneb Zebráckáopera
Na návrh odborné poroty byly uděleny

tyto ceny:
Josefu Tejklovi za roli Katra Browna

v inscenaci MacheathK. Superstar aneb
Zebrackáopera

Jiřímu Hlávkovi za roli Dědka Vambery
v inscenaci hry Kulhavý mezek

Halině Brošové za roli Káči v inscenaci
hry Divotvornýhrnec

ZdeňkuBubníkovi za roli Cochtana
v inscepaci hry Divotvornýhrnec
Jarmilu Skvmoviza role v inscenaci

Pravdivé příběhy
Pavlovi Hurychovia VlastimiluMarešovi

za scénu k inscenacihry P.G. aneb
„Romantyckej příbě “

Janě Portykovéza kostýmy k inscenaci hry
Macheath K. Superstar aneb Zebrácká

opera
Ladislavu Valešovi za režii hry H. Ibsena

PG. aneb „Romantyckejpříběh“
Alexandru Gregarovi za scénář a režii hry
J. Gaye a dal.Macheath K_ Superstaraneb

Zebrácká opera

Petru Vaňkovi za režii hry Kdo je tady
slepice? a za roli Boba v inscenaci této hry
Miroslavu Pokornémuza dramaturgické,
režijní a scénograňcképojetí inscenace

textů B. Viana Pravdivé příběhy
Divadlu Jesličky, scéně zuš Na Střezině
Hradec Králové za inscenaci hry Macheath

K. Superstar aneb Zebrácká opera
Divadlu AHA! Lysá nad Labem za

inscenaci textů B. Viana Pravdivé příběhy
Ořechovskému divadlu Ořechov

za inscenaci operety R. F. Hervého,
H. Milhaca a Vl. Pešky
Mam'zelleNitouche-ky

Zvláštní cena ředitele národní přehlídky
Divadelní Třebíč byla udělena:

Vlastimilu Peškovi za dlouholetou tvůrčí
spolupráci s Ořechovským divadlem
Na návrh odborné poroty byly na

67. JiráskůvHronov 1997 doporučeny
a nominovány tyto soubory a jejich

inscenace:
Doporučení (s uvedením pořadí)
4. Divadelní soubor Duha Polná
s inscenací Kdo je tady slepice?

3. Rádobydivadlo Klapý s inscenací PG.
aneb „Romantyckej příběh“

2. Divadlo AHA! Lysá n. Labem
s inscenací Pravdivé příběhy
l. Ořechovské divadlo Ořechov

s inscenací Mam'zelleNitouche-ky
Nominace

(přímý postup na Jiráskův Hronov)
Divadlo Jesličky, scéna ZUS Na Střezině
Hradec Králové s inscenací hry Macheath

K. Superstar aneb Zebrácká opera

PERLIČKY : TŘEBÍČE
- při pohledu na scénu, kostýmy, rekvizity in-
scenace Mackheath K. Superstar královéhra-
deckého souboru Jesličky říkali mnozí: „to se
jim dělá divadlo, když mají tolik finančních
rostředků“„ V rozhovoru na toto téma se
ašou Gregarem a Janou Portykovou se uká—

zalo, že investice do této inscenace činila
všehovšudy tři tisíce korun českých;

- na výtku lektorského sboru, že paravány by
nemely být nižší než heren vysvětloval ve-
doucí přerovského souboru Smíra, že rozhod-
ly pleníze a posléze zklamaná naděje, že by
mo li mít vlastní sklepní scénu, pro níž
byly aravány určeny; scéna není, paravány
zůsta y;

- prof. Císař veřejně slíbil, že najde tři hráče a
nastuduje Daňkova Kulhavého mezka, neboť
tuto hru považuje za velkou dramaturgickou
a režijní výzvu;

- zatímco v celkovém řešení scéno ratie se na
přehlídce objevila řada zaj ímavýc a invenč-
nich ná adů, lze v otázce svícení hovořit
o bezra nosti; souvisí to jednak s finanční si-
tuací většiny divadel a s jejich existenční si-
tuací vůbec; často hrají v ruzných prostorách
a v nejednom případě se s lepsim vybavením
setkají až na přehlídce (proč používáte červe-
né světlo - setkaljsem se s ním poprvé a chtěl
jsem to zkusit- soubor Smíra),

- „nikoho z nás by nebavilo dělat divadlo, kde
všichni zatleskají a půjdou domů; my taky
kvůli tomu děláme divadlo, abychom semoh-
li přitom pěkně orafat“ - Mirek Pokorný,
ved. souboru A ! Lysá n. L. v rozhovoru
pro Zpravodaj DT;

- olu se souborem z Kroměříže přijela do
řebíče vynikající amatérská herečka paní

Ludmila Cá ková, zejména nezapomenutel-
ná Capkova atka',

- Zijá si myslim, že nato, co MěKS odvádí, co
okáže zorganizovat, zabezpečit, je šest mi-
lionůKč ročního příspěvku přinejmenším od-
povídající částka“ -místostarosta Třebíče ing.
P. Janata na adresu pořadatelského zařízení;

- „naše inscenace se vyvíjí představení od
představení; není to asi profesionální přístup,
ale až si budeme myslet, že teď už je to ono,
tak s tím skončíme“ - JosefZach v rozhovoru
pro Zpravodaj o inscenaci Báj souboru Hra—
ničář z Rumburka;

- v několika inscenacích se ředstavili kandr—
dasové, dva z nich ziska 1 dokonce čestná
uznání (Martin Cepica a Marie Schotliová
z Přerova),

- v šesti dosavadních ročnících DT se předsta-
vil 41 soubor v 63 inscenacích; nejVice, cel-
kem čtyřikrát, vystoupilo Divadélko Jen tak
z Karlových Var, třikrát se zapsalo Tylovo
divadlo Ořechov, Divadlo v klubu Metra
Blansko a Dostavník z Přerova. Dvanáct sou-
borů má v Třebíči po dvou záznamech.

LL

TŘIKRGÍ'T JEDEN
Nárovdní řehlídka Divadla jednoho herce

(24.5. v CeláĚovicích) se tentokrát sešla v poč-
tu jen tří soutěžních výkonů. Zato přinesla vy-
nikající výsledek. Z těch tří jeden výkon byl
vehni pečlivě připraven, ale příliš velkou po-
zornost věnoval výpravnosti představení na
úkor dramatičností hercova výkonu.

S vehni dob "m výkonem přijel jediný
loutkoherecsouteže MichalDrtina z Hradce
Králové. Jeho předloha (Spicnerové Jak se
Honza učil bát) nemá příliš šťastnou pointu,
ale zato má vlastnosti, které se interpretovi
velmi hodily: text obsahuje i malé vstupy vy-
pravěčské, pracuje s humornou nadsázkou a
sebeironií.

Drtina si postavil odkryté jeviště s velmi
náznakovou dekorací a hraje na něm marione-
tami s krátkým drátem. Hraje tedy jimi, snimi,
za ně a také občas bez nich. Hlasové vychází
z neutráhií vypravěčské roviny, k níž (převáž-
ně) mímě dodává hlasovou charakteristiku
postavy nebo (ve vypjatých místech) silně za-
forsíruje. K tomu mění dekoraci, dodává zvu-
kovou a hudební složku i připravuje zvukové a
světelné efekty. Vše před našima očima, aniž
představení ztrácí na zajímavosti. Vystoupení
má spád a vtip.

Tato koncepce není ovšem novinkou ani
překvapením. Její hodnota je v suverénní jisto-
tě provedení, plynulém přechodu mezi poloha-
mi a v osobnostním základu, který jednoti
všechny (vlastně až nesourodé) prvky do jed-
noty výkonu. Osobnost herce vytváří jednotu
stylu. Dojem dotváří samozřejmost jednání a
vztah k divákům, zvláště dětským.

Do čela se propracoval herec zkušený
v sólových výkonech. Snad JiříHlávka (k ne—

uvěření) stáme, soudě podle zkušeností s ví-
nem. Rozhodně ho letošní sezóna nachází ve
vynikající formě. Připravil si vlastní předlohu
s názvem Cyrano a Příběh postavený na
osvědčeném modelu situace, která odkazuje ke
známé hře, resp. roli. Po skončeném představe-
ní Ludva, garderobiér a holka pro všecko, na
jevišti (v den svých padesátin) srovnává svou
minulost s přítomností „u divadla“ a s vlastní
hereckou touhou. Osobitost předlohy je v tom,
že text není jen spojovacím mostem k úryvkům
ze Cyrana, dokonce Cyrano není hlavní slož-
kou textu: Hlávka rozvmul Ludvův individuál-
ní osud, jeho vztahy ke kolegům a jeho
životní problémy do samostatného a svéráz-
ného příběhu.
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Předloha umožnila herci uplatnit mnoho-
vrstevnatý herecký temperament a realizovat
výkon jako skutečně dramatické herecké jed-
nání. Alespoň v té míře, do jakémůže sólový
herecký výkon být skutečným dramatickým
jednáním. Výkon působí velmi bezprostředně,
přirozeně, jakoby nestylizovaně. Interpret si
nenuceně získává pevný kontakt s divákem. A
jeho Ludva strhává divákovy sympatie.

S vítězným místem přehlídky spojila poro-
ta doporučení výkonu pro zařazení do progra-
mu Jiráskova Hronova. Zároveň je navrhla
k uvedení v programu chebské profesionáhíí
přehlídky Divadla jednoho herce.

jh
Poznámka: Když jsem dopsal recenzi,do-

zvěděljsem se, Že výběrová komise Společnos—
ti přátel kultury slova se rozhodla letos - na
rozdíl od minulých dvou ročníků - amatérské
vystoupenínezařadit do chebské přehlídky. Po—
tvrdil to následně dopis dr. Jiřího Kutiny kon-
čící těmito slovy: „Věřím však, Že v roce 1999
budeme moci opět vítěze amatérské přehlídky
v Chebu přivítat. Chtěl bych Vás současně
ujistit, že si práce amatérských interpretů di—

vadla jednoho herce opravdu vážím a upřímně
jim přeji další úspěchy v rozvoji tohoto oboru.“

36. šRáMKův PÍSEK
1991

„ Spíše by nadpis měl vyhlížet takto:
SPI 5/3 6/97. Graůcká podoba,připomínající
označení mundůru,by totiž lépe vystihlapo-
city osamocenosti jediného lektora, vržené-
ho do uranovéhodolu inscenací. Navícjsem
neměl možnost přečíst si texty, které byly
uvedeny, takže k osamocenostise přidružuje
nazírání - a z toho následujícízáznam - zalo-
žené pouze na fenoménu zážitku. Uvedené
inscenace měly dva společné faktory: velmi
vstřícné a naslouchající publikum, kdy i
smíchová odezva nad jistými zádrhely byla
vstřícná, a ne výsměšná;gruntem,výchozím
momentem inscenací, byl důraz na drama-
turgii, tedy volba textů, které měly schopnost
udržet pozornost publika i v pouhé rovině
referenční, když scénické prostředkypokul-
hávaly. A ještě cosi. Rozšířila se infekce
používání tmy v inscenacícha to ne v důsled—
ném smyslu frázování inscenace - „opony“ -
ale jen horečnatě,o dalšíchmožnýchvýzna-
mech nemluvě. Tato zprávaje psána 15 ho—

din po ukončení přehlídky(odkladnení mož-
ný), atak se nebudupokoušeto propojování
a odkazy, ale vezmupředstaveníjak se řadila
v čase. Navíc, k většině inscenací chyběla
programová dokumentace.

Divadélko Jesličky Hradec Králové
„Poupata odkvétají i rozkvétají v máji“.
Dramatizace humorné novely stojí na Anto-
nínu Fendrychovi,představitelitaťky Larki—
na. Dále se váže na klíč, ve kterémna jevišti
souběžně a propojené probíhá sám příběh a
princip, jímž se dramatizace ubírala, tedy
problémy jak zpředmětnitzvolený text. Sko-
da, že tato polarita, kdy témajak se to dělá je
důležitější než předmět vyobrazení, a která
je silně divadelní i divácká, je v půli inscena—
ce opuštěna.

Nedivadlo XXXHX'XOX'XOXX Os-
trava „Ochmed se vrací“. Došlok proměně
v souboru, a tak jsme vidělijinou inscenaci,
než byla původněnominována.Nejbližšípo-
jmenování by bylo asi „textepíl ekologic-
kej“, který se inspirovalnonsesovýmiříkač-

JiříHlávka/'Cyrano a Foto: Pavel Štoll

kami, pojmenováváním jevů nepatřičnými
adjektivy, etc. Podoben tragickému příběhu
Pýrama a Thisbé, byl však traktován
s „ohromným humorem“ a s tělovou tenzi
nula, takže CO šlo proti JAK a výsledek -
tristní.

Divadlo Zázady — Malá scéna Zlín
uvedla v neobvyklé koncepci „Služky“ Je—

ana Geneta. Tři dívky hrály o touze, radosti
ze života, smyslnosti, nenaplněnosti, a od-
hlédnuto od režijní koncepce, se u každé
z nich jednalo o herecký koncert. Dívky hra-
jící dvě služky se pohybovaly v stylizova-
ném psychologickém realismu, tudíž šly tex-
tu naproti. Madam byla vyloženágroteskně,
a tak došlo ke střetu výrazových prostředků,
ze kterého ale nevzešel celek.

Studiu Dům Brno „Arlekino vévodou
Bretaňským“ aneb král Lear v rouchu
kommedie dell' arte. Scénografie, kostý-

DlwiDLo ZAZÁDY -MALÁ SCÉNA Zlín
- Služlty Foto: archiv souboru

my, herecké prostředky, text, a to vše je
v souladu a propracované tak, aby sloužilo
žánru a principu sdělení. Jemný humor, že
Arlekino se nestanevévodou,ale od počátku
jím jest, je ingrediencí jak příběhu, tak her-
ního systému. Násobí smutek Leara a přináší
v jiné rovině pohled na rozměry zklamání a
nostalgie a na skutečnost, že šašek & pravda
jedno jsou. Inscenacemá pevný režijní tvar,
který je čitelný, i když na Písku došlo k roz-
volnění temporytmu.Verbální i nonverbál-
ní jednání, které nás vede i žene,má - možná
- jistou rezervu v situacích v Bretani, kde
slovo nabývá oproti ostatním situacím, ale
i žánru, na důležitosti. Je nutné slovy objas-
ňovat, áby pokračování příběhu dostalo
smysl, a nonverbální jednání zde poněkud
ztrácí metaforičnost. Nutno dodat, že se dů-
sledně pracuje se znakem, s nastolenýmivý-
znamy a motivy v rovině gesta, předmětu
i slova.

Alibiistické d'yvadlo Brno - Petr No-
vák „Arthur“. Zajímavý a propracovaný
autorský text je největší hodnotouinscenace,
ale sluší se zmínit i o hereckém ztvárnění
hrdiny a jeho alterega. Velmi mi konvenoval
i naznačený inscenační klíč, který jsem si
pojmenovaloratorium aneb mše za zbloudi—
lé, nebot“ mnohé ve scénickém tvaru (ale i

v textu) k tomu směřovalo. Je škoda, že ex-
istenciální problém nedošel v naznačeném
klíči režijní důslednosti. Jistá bezradnosteli-
minovalaať už vědomé či intuitivně uchope-
né inscenační prostředky.

Divadélko Jesličky Hradec Králové,
Viktor Dyk, Ema Zámečníková - „Milá
sedmi loupežníků“. Ani dva zaskoky nedo-
kázaly narušit pevný inscenačnířád. Režijní
uchopení tématu, nastolení vztahů, a řešení
situací zvolenými prostředky tak, aby byl
naplněn žánr balady dravé, romantické, kr-
velačné, smyslné, toužící i kaj ícné, prokáza-
lo své opodstatnění, své kvality. Jistý pro-
blém, nedůslednost,nespočíváve složce re-
žijní ani v scénogratické. Nespočívá ani
v loupežnících, ale ve způsobu,jímž je pro-
vedena dramatickáosobaMilé. Výtečný ná-
pad, že je zpodobovánačtyřmi dívkami. Tak-
že to, co se v jednom každém z nás sváří, je
zde konkretizováno významově. Naráží
však na nevyrovnanost interpretek, Shlédl
jsem „Milou...“ několikráta kromě Jany Vy-
šohlídové, mívají ostatní dívky výkyvy v ro-
vině verbální - rovina nonverbálníbývá za-
chována.

Divadlo Tak trochu Bychom Aš, scé-
nická koláž textů A. Artauda, ]. Diviše,
R. Bednáře „Pravdaje někde venku“. Tři
muži , dvě ženy a rocková kapela (nebylo
rozumět textům písní) se pokorně a poctivě
snaží, v tom nejlepším slova smyslu, emotiv-
ně i konkrétněnaplnit smysl poslání textové
koláže, postupy, řekněme, pohybového di-
vadla. Pochybnosti a naděje dnešních dnů
jsou v inscenaci zřejmé a i přesjistou prvop-
lánovost se často daří nastolitobraznost, kte-
rá v zasahující divadehiosti dochází zobec-
nění, tudíž prvoplánovostpřesahuje. Jedná-
ní slovem je čisté, ale tělesně má rezervy.
Tím myslím, že ne všichni jsou schopni
udržet tenzi těla, které směřuje pohy-
bem k významovémugesto. Také by nebylo
od věci ujasnit si znakový systém. Jak ve
významecharchetypálních,tak v jeho tvoře-
ní na místě, a následněpráci se znakem, aby
v pohybu dospěl kýženéhovýznamu. Tento
typ divadla není zrovnamým šálkem čajem,
ale opravdovost osobní výpovědi byla fun—

damenta'lní,
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Divadlo Zhasnuto Praha, Laurie Anderson a
soubor- „Ukázka číslo 22“. Dojiste'míry instrumen-
tální inscenace, v níž zvuky a hlasy lze přirovnat
k hudebním nástrojům, takže když se perfektně sej-
dou umocňují a rozšiřují múzičností „muziky“ záži-
tek. Jedná se o silně atmosférotvomou a senzitivní
inscenaci, kterájemnýmiprostředkyvyprávío hledá-
ní. Cesta: hledám - najdu - zavrhnu, pro mne nebyla
ani tak hledáním partnera, s nímž mohu sdílet úděl,
ale hledáním sebe. Svého já, svého nitra i kůže, tedy
vyprávění O cestě k sobě. Určitě by bylo vhodné
zamyslet se - ve smyslu zpřesnění - nad použitými
hmotnými znaky a jejich významem,jako je zelené
jablko & loutka muže s křídly.

Regina z Břeclavi uvedla „BA -ZA—MAR aneb
Z deníků profesora Jakuba Hrona Metánovské-
ho“. Kdo zná dílo tvůrceBuňátunezkotitelného,při-
šel si na své, neboť svérázná filosofie a životní pocit
J. H. M., zachycenýve slovech, oděla Regina do di-
vadelního metaforickéhohávu, přičemžobjevitelský
zanícený výklad světa a vklad profesorův zůstal za-
chován. A nad tím vším běželo souznění světa před
100 lety s dneškem,neboťzeměkoulese točí, ale slasti
a strasti člověkajsou věčné. Ti z Reginy umí hodně:
základní, ale zásadní schopnostna jevišti být, existo-
vat; schopnost navazovatvztahy - označitje a sdělit,
jednat slovem; vědomápráce s podtextem a zaujímání
stanoviska - tedy jistý osobní vklad, který se dále
projevuje tím, jak významově hrají nad textem;
schopnost vespolně jednat a ještě realizovat živou
hudbu. Souznění s J. H. M. a zároveň kontrapunkt
k němu, respektujícídnešek a věk interpretů, je téma,
které je provedeno s velkou obrazností, s vědomou
schopností používání těch kterých jevištních pros-
tředků. Ale nepřechvalme.Hudebnínástroje použité
jako loutky, jako předstrkávané prosebná Já (což je
výstižné & přesně po smyslu), dokáže v principu lout-
kového divadla zprostředkovatjen polovina souboru.
Dále by nebylo od věci, dramaturgickyprojít text, zda
vše, co jest, musí být, a zda je to na správném místě.
Zajisté, není to snadné a možná úprava by měla být
neustále poměřována režijním viděním tvaru, neboť
příběh J. H. M. v inscenaci je totiž do jisté míry
příběhem inscenace samé. Regina se pro mne stala
divadelním pramenemvody čisté.

Hop Hop Ostrov, Irena Konývková, Alexan—
dra Berková „Je to tak prosté“. Krásná Irenka ajejí
neméně krásnéherečky, nám předestřely příběh hrdi-
ny(-ky), před kterým detiluje vize světa. Ráj srdce a
labyrint světa poněkudjinak, neboťhrdinaa jeho alter
ego zůstávají v pasivitě, Hraje se ve dvou plánech,
přičemž první je konkrétní, spouštěný tématem, které
přináší slovo. Druhý plán je komentující?,předjíma-
jící?, dohrávajíci'l, a je založen na zvuku a pohybu,
tedy na jisté abstraktnosti,neurčitosti. Snad směřuje
k nitru hrdiny. První plán je divadelní,jasně čitelný
přes herecké prostředky, a končí vždy v okamžiku,
kdy by do něj hrdinamohl vstoupit. V druhém se sice
pěkně „čaruje“ s látkou a zvukem, ale přiznávám,
nerozluštil jsem klíč celku, jeho smysl. Slo by sice
mluvit () ilustrativnosti, ale ztoho Irenku a Hop Hop
nepodezřívám ani náhodou (spíše že spojovala Apol-
lóna s Dionýzem),už pro spoustu nápadů, vložené a
vynaložené energie, etc. Za zmínku stojí hudební
složka inscenace, která jako Vždy, je její nedílnou
součástí. Je emotivni,výtečná, výrazná a netlačí se
kupředu jako v mnoha inscenacích,ke kterým bývají
hudební kapely přizvány. „ „Divadélko Temperka ZUS Třinec - Karel Ca-
pek „Podpovidky“. Velmi sympatickéetudy, jejichž
smysl bude zajisté zužitkován při přípravě některé
inscenace. Výchozím momentemvždy konkrétní po-
jem, který je hereckými prostředky zpředmětněn a
zobrazen a dále rozehrán v drobné situaci na pojem
se vážící. Temperky vespolně i jednotlivě dokáží
pojem promítnout do vztahů a to přes plastiku těla,

obličejovou masku, slovní jednání. Pří-
jemné,milé, přesné.

Esprit Plzeň, Guillaume Apollina-
ire — „Zavražděný básník“. K divadlu
poezie zachovávám jistý odstup, i když
pravda, právě Espritmne před lety pře-
svědčil, Že jejich inscenace nesou toto
označení pravem, neboť oba pojmy jsou
jimi naplňovány. Na Písku jsem viděl
nový mladý soubor, který se klube. Pře-
devším jsem se radoval z textu, který
bobtnal odskoky jak gotický román, a
vršil nepatřičné, ale výrazná pojmeno-
vání. I nabídnutý klíč byl jasný a konve-
noval tématu: dvě vypravěčky dirigují
zrození amládí hrdiny a ozvláštňují svý-
mi ambicemi tento proces, aby, když
hrdina dospěje, se stáhly a zasahovaly
pouze tehdy, když se děj zauzlí a přešla-
puje na místě. Chuť vyprávětdivadlem

DSHOP-HOP Ostrov / Je to takprostě
z nichž si máme složit nejen story, ale
především vztah ke světu, který zobra-
zují. Jedná se o presentaci pravého pa—
tosu, a o člověčí pousmání nad ním.
Dále pak: mystiňkace, touha, hraní si!
Ne ovšem všechny situace mají shod-
nou hodnotu divadelní a celek potřebný
rytmus, takže zbývá nalézt tu správ-
nou medicínu, k čemuž jim kromě Vel-
kého ducha dopomáhej i Kleki Petra.
Howgh.

KDS Puchmajer Praha, Boris
Vian, Vladimír Mikulka - „Rasovna
pro všechny“. Výtečný text, řekněme
dramaturgický počin, který bylo radost
poslouchat. Poslouchat je asi nejpře-
snější význam, nebot" výrazové pros-
tředky byly z různých„komedií“, jak asi
koho napadlo, takže obraznostse neko—
nala. Dovedu si představit, že jako re—
cesni představení pro kamarády určitě
funguje bezvadně, nebot“ zužitkovavá i

principy sousedského divadla, tedy kdo
co hraje, ajakjej ostatní znají, k čemuž
přistupuje ineudržení figury (ne drama-
tické osoby) na scéně. Možná se ale
jedná o zcela nový typ geniální postmo-
derny - soudě podle reakcí některých
členů KDS v závěru přehlídky - a pak,

je u Espritu zřejmáa snahavést interpre-
ty k tvorbě vztahů mezi dramatickými
osobami a k vztahu k textu, též.

Kočovná divadelní společnost
Klekího Petry Brno - „Mysterijozní
zmizení učitelky Běty na cestě do da-
leké Nikaragui aneb Vinnetou půjde
do nebe“. Nechť Mannitu vede jejich
kroky, aby nalezli správnou stezku ve-
doucí do pláni plnýchdivadelníchbizo—
nů. To je imé přání. Společnostbuduje
inscenaci na objevovánízapomenutých
spisů KarlaMaye, na obrazové a zvuko-
vé montáži, na kolážímotivů, a na vše-
obecném povědomí románů K. Maye.
Clenové společnosti jsou, zdá se, dobro-
druhy (divadelními)v tom pravém, ne-
omšelém a kladném slova smyslu, jakje
známe z indiánek. Předkládají nám ne
oblouk příběhu, ale jednotlivé situace,

Foto: archiv souboru

přiznávám, že tváří v tvář tomuto útvaru
nejsem důstatečný. Přesto mám dojem,
že pro tuto grotesknětemnoua absurdní
tragikomedii by bylo vhodné zvolit
prostředky směřující do realismu. Pře-
svědčivě to dokazuje David Fischer
(doufám, že cituji správně jméno), který
v hereckémjednání spojuje jemnou sty-
lizaci realismu s významovou reflexí,
takže je rovnoprávnýmpartnerem textu.
Jeho sdělení rozumím, bavím se, a kdesi
vnitru se probouzí bázeň. Též Romana
Mázerová používá v tělesném gestu
zmíněné prostředky. Pouze slovním jed-
náním vstupuje do jiného žánru, což je
překvapující. Obecně řečeno: postrá-
dám jednotící prvek, přičemž jeho ab-
sence - snad záměrná — jím není. Ještě
zbývá zmínit se o hostu přehlídky. Byl
jímTěatr novogo fronta a uvedl „Fab-
riku Ijudi“.

Závěrem bych chtěl poděkovatMa-
rušce PoesovéaMilanuStrotzerovi, kte-
ří mi v nelehkém osamělém dolování
divadelního smolince poskytovali čas
potřebný k nadechnutí, & pomáhali
s propránímvytěžené horniny.

Vladimír Zajíc
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Já si osobně myslím, že nej-
sem uměřený kantor. Já jsem i
takový konfliktní ředitel. Neml-
čírn, když se mi něco nelíbí. Je
pravda, že se rozhlížím po světě
a hledám, jak být lidem užiteč-
ný. Nechci být členem nějaké
politické strany a dělat politic-
kou kariéru. Nezakrývám, že
jsem příznivcem strany ODA a
Že jsem přijal jejich nabídlm,
abych je zastupoval v městském
zastupitelstvu.

Myslíte, že divadlo, které
budeteněkdy dělat, bude stej-
né, že jenomnavážetepřetrha—
nou nit'?

To asi úplně ne'de. Divadlo
přece reflektuje do u, v tom je
jeho síla. Zdá semi dnes podstat-
né vypovídat o nejobyčejnějších
věcech. Stejně bych si jednou
chtěl splnit osobní sen a udělat
Romea a Julii. O_ čem je život? Přišli jsme na svět, chceme jej prožít,
hledáme blízké lidi. Každý jsme nezaměnitelná individualita. Divadla,
která jsou o těchto věcech, si svého diváka najdou. Já např. nejsem
příznivcem velkých divadelních show. Ale muzikál JesusKristus Super-
star jsem přijal se vším všudy právě z tohoto důvodu, zatímco např.
Drákula je pro mě o ničem. Vrátím se k divadlu, doufám, že se mě už
příště nebudete zase ptát, proč ještě ne. Také doufám, že jsem neztratil
humor a schopnost nadsázky.

Malý tygr a vlastně zejména poslední Sen signalizovaly, že cítíte
divadlo jako velkou podívanou...

Divadlo musí být podívaná, je přece od slovesa dívatí se. V amatér-
ském divadle vždycky záleží především na režisérovi, který musí být
zároveň dramaturgem, scénografem, muzikantem, ten rozhoduje 0 po-
době ínscenace.Chtěl jsem diváka vždycky něčím přelwapit. Pro mě je
klíčovým znakem dobrého divadla jeho pravdivost, nikoliv vnější podo-
ba. Jestliže vidím lidi, kteří j sou pravdiví, přijmu i velmi tradiční divadlo.
A pak, divadlo by mělo být svátkem. Měl bych přijít do divadla s duší
otevřenou a tolerantně naladěn.

Znamená to, že Vaši ambici jako ředitele Divadelní Třebíče je
koncipovat přehlídku jako svátek?

Ano, přehlídka by především měla být svátečním setkáním s divad-
lem. Potkáváme se, popovídáme si a rozejdeme se jako přátelé.

Když se díváte na přehlídková představení, nebo když přijedete
do Hronova, když se podívátena dětské divadlo, domnívátese, že se
české amatérské divadlo výrazně za posledních šest let proměnilo?

Divadlo je vždy zrcadlem doby. Pochopitehíě zmizely jinotaje, na-
rážky. Výrazný je v rovině tematické příklon k lidským věcem. Nevím,
že by se objevi nějaký zcela nový styl. Ostatně to je vždycky těžké.
Možná dokonce, že se některé postupy opakuji. Na druhé straně vím, že
dostupnost všeho nemusí být cestou k dobrému divadlu. Já sám jsem
častopracoval sminimem prostředků, ale zatojsem naplno popustil uzdu
své fantazii. Divadlo je zázrak čarování, alemusí být o něčem. Je to stejné
jako v ekonomice. Možná že bychom neměli řadu problémů, kdybychom
přesně věděli, co chceme. Základem všeho je jasná koncepce.

Divadlo dnes vede boj 0 diváka a občas s komerčnímitelevizemi,
s videem, s počítačovou kulturou prohrává. Ríká se, že jednou ze
šancí divadla je, že bude zá-
bavné. Co si o tom myslíte?

O diváka jde v každém pří-
padě. Problém je skutečně půso—
bení komerčních médií a rekla-
my. Myslím si, že se lidé nabaží
problémů milionářských rodin,
násilí a sexu a vrátí se do divad-
la, neboť zatouží po něčemvbliž-
ším a pochopitelnějším. Sanci
divadla je, že nabídne srozumi-
telná a pravdivá témata a zajíma-
vě je ztvární. Zda tak učiní sty-
lem velkolepé show či jinak,
není pro mne podstatné. Musím
ještě poznamenat, že úroveň
tzv. komerční kultury může
menšinová kultura, včetně ama-
térského divadla, ovlivnit. Může

Jaroslav Dejl na fotografii
IvoMičkala

„kárečku“ české kultury posunout kousek dál. Proto si myslím, že
společnost musí tito aktivity podporovat. To by měl být např. prioritní
úkol MK CR.

A co město? Jste zastupitel,jakou šanci máte tuto ideu prosadit?
Např. je to otázka grantů na podporu rozvoje takových aktivit.

Komerční záležitosti nechť si na sebe vydělají. Ty žádnou pod oru
nepotřebují. Zda se mi podaří zastupitelstvo vždy přesvědčit, to áže
čas. Život je však o tom, žejednou jsme dole ajednounahoře. Toje snad
na životě to nejzajímavější..

Nejvíce se v současné době věnujete dětskému divadlu. Je to
záležitost divadelní nebo spíše výchovná?

Využití dramatické výchovy jako výchovného prostředku je dobrou
cestou. V okamžiku, kdy to jde před diváka, jde o divadlo se všemi
zákonitostmi. Podobný problém je např. sousedské divadlo. V domácím
prostředí funguje, neboť fungují zároveň mimodivadelní vazby. Ale
o vesnici dál fungovat přestává. Předvedení dětského divadla na školní
akademii má také jiné parametry než na divadelní přehlídce. Na druhé
straně si nejsemjist, zda setkání dětí s divadlem jako nápodobou dospě-
lého divadla má pro dětskou duši katastrofální důsledky. Blanka Šéfmo-
vá ze svitaVSkého Céčka vzpomíná, jak si v dětství lepila vousy. I nepo-
učený vedoucí může totiž nabídnout dětem možnost setkání s divadlem,
prožití něčeho krásného ajinak nezprostředkovatelného. Kladu si kacíř-
skou otázku, zda toto prožití není ceímější než to, že děti jsou vybavené
a pravdivé. Je to pro nme dilema. Samozřejmě, že mám nějak' názor na
divadlo a budu s dětmi pracovat tak, jak to cítím já. Asi bu u rozvíjet
fantaziijinak než lepením fousů a ocásků. Nepoučeného vedoucího bych
prostě, pokud je poctivý, nezatracoval.

Děkuji za rozhovor.

msxavÝ PŘÍTEL
ocuormku

Široká obec našich amatérských
divadelníků dobře znala režiséra
Městských divadel pražských i při-
ležitostného herce. docenta divadel-
ní fakulty brněnské JAMU Mgr. Ri-
charda Mihulu. Ani ne šedesátiletý
podlehl před pěti lety zákeřné cho-
robě.

R. Mihula se narodil v Brně, kde
také r. 1955 ukončil JAMU. První
jevištnízkušenosti získával v Hradci
Králové a poté v Pardubicích. Od
r. 1966 dlouho působil V brněnském
Divadle bratří Mrštíků. Připravil
zde inscenace dramat světových au-
torů (Lennontovova Maškaráda,
Moliérův Don Juan, Wilderovahra
Jen o chlup) i klasické texty české
(Dykův Krysař, Capkovavěc Mak-
ropulos). Nejraději se pak obracel
k obrozeneckým veselohrám V. K.
Klicpery, a to zpravidla y adaptova-
né podobě (Zlý jelen, Zenský boj,
Hadrián z Rimsů, Každý něco pro
vlast). Divácky velmi oblibeny
byly vždy Mihulovy inscenace hu-
debni (půvabný Nesroyův Lumpaci-
vagabundus se udržel na repertoáru
celých pět sezón & vysilalajej také
televize, Slaměný klobouk, Balada
z hadrů Voskovce a Wericha), vtip-
né aktualizace šemberkovských fra-
šek, kolegy žertovně nazývané „mi-
huloviny“ (Jedenácté přikázání, Pa-
lackého třída27), a konečně náročné
muzikály naši i zahraniční proveni-
ence (Nejkrásnější válka, Dva šlech-
tici z Verony), uváděné nejednou
v čs. premiérách (Jimmy Shine, Pa-
lečkův úsměv a pláč, Každý má své-
ho Leona). ] po odchodu do hlavního
města(kromětitulů, lderé si vyzkou-
šel již v Brně, nastudoval v Praze
např. polský folklórní muzikál
E, Brylla a K. Gártnerové Malované
na skle, Muže z kraje La Mancha
nebo dramatizaci populárních Che-
vallierových Zvonokosů) pokračo-
val v průběžné spolupráci s Mrští-
kovci (evropskápremiéra americké
hudební novinky Zena roku, satiric-

připravila LenkaLázňovská

ký Osel a stín Osvobozeného divad-
la), s činohrou tehdejšího brněnské-
ho Zemskéhodivadla(adaptace Ma-
cháčkových Zenichů), Divadlem
u Jakuba (Kohoutova verneovská
montáž Cesta kolem světa za 80
dnů) a se školní scénou JAMU, kde
vedl specializovaný muzikálový
ateliér.

Pěknou řádku let- a to od dob ,
kdy součinnost profesionálních i-
vadelníků s amatéry nebyla zdaleka
běžná - spolupracoval R. Mihula
často a rád s českými ochotníky.
V roce 1954 přivedl na Jiráskův
Hronov s Drdovými Hrátkami s čer-
tem bměnskéDělnické divadlo. Re-
žíroval také soubory z Hodonína,
Nezamyslic (CapkovaMatka), Ma-
lých Svatoňovic(Jiráskův Pan Joha-
nes) a další, Byl členem a posléze
předsedou jihomoravskéhokrajské-
o poradního sboru pro divadlo při
KKS Brno, členem ústředního po-
radního sboru pro pantomimui jed-
nim z porotců Jiráskových Hrono-
vů a vedoucím tamního Klubu
mladých, „šéfoval“ porotám kraj-
ských přehlídekvesnických souborů
v Němčicích nad Hanou. Z. jeho
činnosti přednáškové a metodické
připomeňmealespoň funkci vedou;
cího lektora v tříletém kursu UKVC
Praha pro amatérské režiséry nebo
účast na letních hereckých školách
jižní Moravy v Plumlově, ve Stráni
či v Boskovicích. Na tomto úseku
pracoval pfieiálně také v rámci bý-
valého SCDU.

Předčasným odchodem Richar—
da Mihuly ztratila česká profesio-
nální i amatérská Thálie talentova-
ného rcžiséra, zaměřeného na syn-
tetické hudební divadlo, vitální & op-
timistickouosobnost, která do zku-
šeben i na jeviště pokaždé vnesla
vlídné ovzduší tvůrčí pohody, člo-
Věka, vždy nakloněného vstřícné
družnosti a přátelskému pochope-
ní pro druhé. Také pravidelně zasí-
lané vtipné karikaturní novoročen-
ky s jeho podpisem zůstanou jeho
kamarádům už jen pro tichou vzpo-
mínku.

VítZávodský
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kocourem
PO DRUHE

Dějiny půvabného duryňského města Ru-
dolstadt sahají do 8. století. Sídlo hrabat z Or-
lamůnde a později von Schwarzburg opěvovali
a navštívili mnozí velikáni německé kultury.
Poprvé se zde např. setkali Goethe a Schiller,
jezdil sem i Richard Wagner. Mezi dvěma svě-
tovými válkami zde byla vyvinuta technologie
výroby dřevité vlny. Dnes má město cca 32
tisíc obyvatel. Známá je jeho hudební škola,
zámecká knihovna, gymnázium amuzejní sbír-
ky. Lesnaté a jezematé okolí slouží k rekreaci
a je považováno za domov mnoha vzácných
rostlinných i Živočišných druhů.

Před dvěma lety se zde poprvé konaly Ev-
ropské dny amatérského divadla. Uspořádaly
je Svaz německých amatérských divadel
(BDAT) aDuryňský svaz amatérského divadla
se záměrem vytvořit jakýsi protipól kjiž tradič-
nímu festivalu obdobného rozsahu v Paderbo-
nu. Oba festivaly se budou střídat. Letošní roč-
ník měl stejné pořadatele a uskutečnil se od 22.
do 25. května. Finančně jej podpořily Minister-
stvo vnitra prostřednictvím Kulturní nadace
zemí, Du ňské ministerstvo pro vědu, vý-
zkum a ku turu, město Rudolstadt.

Ve svémprojevu při zahájení festivalu zdů-
raznil dr. Peter Salbach (v listopadu loňského
roku vystřídal v křesle prezidenta BDAT dr.
E. Sondergelda), že člověk v čase nadvlády
elektronických médií potřebuje živé divadlo
jako poetický obraz světa. Ze světa na jevišti
vede přímá cesta do vlastní duše. Divadlo je
šancí, jak svět plný násilí, přírodních katastrof
a falešných vztahů vrátit zpět k lidem.

Pořadatelé chtěli letos dát prostor přede-
všímnonverbálnírn produkcím. Z tohoto rámce
se vymykaly tři (domácí soubor, seniorská sku-
pina MAJ Hronov a divadlo 2 Buda ešti). Po-
zvány byly pouze soubory z partnerských zemí
BDAT (Rakousko, Belgie, Maďarsko, Nizoze-
mí, Francie, CR, Slovensko, Litva) plus dva
domácí soubory. Celkem se tedy představilo
deset divadel.

Díky nejrůznějším organizačním problé-
mům a zmatkům (nikdo např. nebydlel přímo
ve městě, některé soubory jezdily každý den
dvacet kilometrů tam a dvacet zpátky), díky
nevelkému úspěchu nejrůznějších organizač-
ních improv1zací (zdá se, že v improvizacích
tohoto typu jsme opravdu my Ceši mistry svě—

ta) jsem dvě představení neviděl. Místo úvod-
ního tanečního divadla rakouské skupiny
TANTHEA (Carmina burana s hudbou C. Or-

ffa) jsem hodinu čekala v dešti na smluveném
místě na odvoz. Litevskou verzi Fausta (mlá-
dežnické divadlo v německém jazyce při Kul-
turním centru Vilniusu)jsem neviděla anijá ani
hronovští, neboť jsme se do divadla prostě
nedostali.Doslova každý centimetr hledištěbyl
totiž beznadějně plný. Prý jsem v obou přípa-
dech o mnoho nepřišla.

Belgická skupina německé komunity ze
St.Vithu Agora přivezla půvabnou pro „lidi“
od tří let Princezna Bammel. Kolem jeviště
rozloženého na kulaté ploše sedělo padesát di-
váků. Sledovali příběh princezny, jejího přítele
Rolfa a psíka, kteří skládají zkoušku dospělos-
ti. Musí ukázat, žejsou samostatní, tj. umyjí se,
uvaří si čaj, nebojí se v lese apod. Všechny tři
figury měl dvojí obsazení - jednak tyčové
ploché lou y, jednak tři hlavy, ruce a ramena,
které se vynořovaly z otvorů. Prostor jeviště
byl zaplněn spoustou předmětů. Jednak to byly
reálné fungující přístroje (např. vodovodní ko-
houtek, ohřívač vody, svítící a hrající rádio a
zvonící telefon), jednak předměty, které byly
animovaný (např. les tvořily štětky na vymý-
vání lahvi různých tvarů). Intimní kontakt s di-
vákem kladl nárok na mimiku herců. Bylo to
plné fantazie, nápadů, technických „fíglů“ a
vymyšleností. Až člověk nevěděl, na co se má
dříve dívat. Invence by stačila na pět inscenací,
snad ji režisér a vedoucí skupiny Marcel Cre-
mer plýtval. Sebeobviňováni je scénickámon-
táž textů F. Katky, H. Arpa, P. Handkeho a
dalších a uvedlo ji nám známé divadlo Zá-
drapka ze Senice (loňský Jirásků Hronov -
Cesta do Taru). RežisérkaA. Gamanová vytvo-
řila vizuálně zajímavé, pohybově náročné (ak-
robaticke' prvky) divadlo poezie, v němž je
výpověď o odcizení člověka, který přestává být
součástí přírody, složitě zašifrovaná. Větší část
textů byla přeložena do němčiny, pouze finále
bylo slovensky. Zdálo se mi, že německý text
byl zbytečný, neboť představení temporytmic-
ky rozložil. Díky echování byl stejně nesrozu-
mitelný. Nutil diváka více poslouchat než se
dívat. Skoda. Domácí soubor z hostitelského
města theater-spiel-ladensi vybral dvějedno-
aktovky irského spisovatele Seana 03Cassey-
ho. Pod názvem Může být hůře se skrývala
Ušetřená libra (známe ji z televizní inscenace
s JanemWerichem, Jiřím Sovákem, Stelou Zá—

zvorkovou a Janou Werichovou) a Cekáma
u lékaře. Zatímco první aktovka je dobromysl-
ným skečem o trampotách dvou opilců, kteří
nejsou schopni zvládnout úřední akt na poště,
druhá je drsným obrazem světa, v němž se lidé
nejsou schopni domluvit, neboť každý se stará
o sebe a svůj rospěch, takže dítě, kvůli které-
mu muž k lé aři přišel, zemře aniž se dočká
pomoci. Prostředky souboru, které stačily na
malou plochu Ušetřené libry, byly málo na

Nonverbální divadlo Mimegroep 5 KLUB zHaagu /My se nikdynemodlíme,my chceme
porozumět Foto: archiv autorky článku

KUKÁTK
D
SVĚTA

nil, a tím zpřehlednil. Cassey psal realistické
scény ze života, nikoliv groteskní fantasmago-
rie. Za problematické pokládám dramaturgické
spoj ení obou aktovek propojených navic pijác-
kou písní. Maďarská Pohádka z Kullerva sou-
boru Káva Kulturálís MůhelyBudapest vy-
chází zmotivů eposuKalevala a byla vytvořena
na základě finského fihnového scénáře. Takřka
antická tragédie chlapce, který se svými, kdysi
při požáru ztracenými rodiči, setkává ve chvíli,
kdy sejim představuje jako milenec jejich dce-
ry, tedy své vlastní sestry. Prostý lesní dělník
řeší situaci sekerou. „Kdo však zavraždí mě, já
už nechci žít“, to jsou poslední slova hry. Kdy-
by člověk rozuměl maďarsky, kdyby jediným
vyjadřovacím prostředkem nebylo pouze slo-
vo, kdyby režisér neznečitelnil obraz tím, že
jeden herec hrál více postav ( často jsem ani
neměla šanci postřehnout, že herec si oblékl
nebo naopak sundal nějakou část oděvu a vy-
tvořil tím jinou postavu), bylo by to zajímavé.

My se nikdy nemodlíme, my chceme po-
rozumět přivezla skupina Mimegroep 5
Klub, Den Haag jako nonverbální divadlo
postavené na fragmentech z díla Agoty Kris-
toF s a J. Cocteaua (Les enfants terribles). Jeho
základním tématem j soumezilidské vztahy - já
a ty,já a oni. V řadě poh bových variací taneč-
ně akrobatického char teru je zobrazena ne-
schopnost komunikace, násilí člověka na dru—

hém, šikanování jednotlivce skupinou, při-
čemž exprese je stále silnější. Způsobem ztvár—
nění, přijetím technohudby bylo představeni
bližší patrně mladým a mladším. Asi bych jej
přijala s výhradou celkové stavby a temporyt-
mu. Možná největšího úspěchu se dočkala ope-
reta Pomme d'Api s hudbou J. Offenbacha
francouzského souboru Les Oranges Bleues,
Les Ulis. Odbomá recenze z ravodaje přehlíd-
ky (jediné číslo vydané posiědní den) nazvala
Francouze ,jablkovým šlehačkovým dortíč-
kem“. Komediantství, schopnost nadsázky, od-
stupu od postavy, udržení charakteru postavy,
pohybové i pěvecké dovednosti se nemohly
neli it. Přímo školní ukázkou herecké kázně
byl představitel Amora, který přestože od prv-
ního výstupu zaujal, nestrhával pozornost na
sebe a tím nezastínil další postavy. Rozkošný
komentátor, který patřičně „otráveně“ překlá-
dal některé repliky do angličtiny (oblečen v liv-
reji komorníka stál u portálu) a občas vstoupil
přímo do děje. Přesné typové obsazení, pečlivé
vypracování aranžmá doposledního detailu dá-
valy tušit, že Francouzi pracovali se zkušeným
profesionálním režisérem.

HronovskéhoMedvěda není třeba před-
stavovat. Oba pánové, zvláště pak představitel
Smimova Jiří Kubina byli skvělí. Tempera—
mentní V. Mackové by nikdo seniorský věk
nehádal. Nabitý sál aplaudoval nikoliv ze zdvo-
řilosti. Posledním představením byl německý
zástupce na světovém festivalu v Monaku Be-
w ungtheater Jena s kusem Brambilla nebo-
li c ození bez příčiny. Na motivy Princezny
Brambilly E. T. Hoffmanna připravil soubor
vysoce artistní nonverbální produkci. Tlumené
světlo, bohaté kostýmy, masky, stylizovaný
Eghybve stylu figur orloje se střídaly srušnýmimevalovými scénamr. Jednoduchý příběh
nebyl podstatný. Podstatný byl scénický obraz.

složitější druhou
část. Pro jednotlivé
postavy nenašel re-
žisér, kt ' hrál zá-
roveň ro ' lékaře,
klíč,jenž by je odstí-
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Bylo to poetické 'tvarné divadlo. Umím si
představrt, že v poz acených portálech monac-
kého kasina se bude velmi líbit.

A to bylo všechno. Občas lepší, občas hor-
ší, ale zajímavé svou dramaturgickou pestrostí,
mnohosti přístupu k divadelní tvorbě. Skoda,
že veřejný rozhovor o představeních byl nahra-
zen soukromým rozhovorem jednoho z lektorů
ze souborem. Nov ' prezident BDAT se bál
nějakých „veřejnýc soudů“. Bál se zbytečně,
bylo by o čem diskutovat a byl by zájem disku-
tovat. Soudím tak podle neoficiálních diskusí,
které se odehrávaly v restauraci, při čekání na
dopravu a pod.

Těší mě, že idea navázat družební styky
mezi Rudolstadtem jako nejmladším festivalo-
výjnměstě, v SRN aHronovem jako nej starším
v CR, se snad dočká své tečky pří letošním JH.

LenkaLázňovská
SETKÉNÍ : NĚMECKÝM

OCHOTNICKYM
DIVGDLEM

Měl jsem možnost při zájezdech našeho
seniorského souboru „Festival der Generatio-
nen“ v Tůbingen, „Theater Treffen *97“ v Ber-
líně a na Theaterwoche Koríbach seznámit se
s německým amatérským divadlem a jeho vý-
raznými sy. Chtěl bych se o tuto svou zkuše-
nostpodě it a uvádím hned v úvodu, že sejedná
o můj vlastní názor a pocit.

Moje první a příjemné poznání byla sku-
tečnost, že v Německu jsou v amatérském di-
vadle činní převážně mladí lidé. V Tůbingenu
se jednalo o programové setkání mladých se
seniory a to nejen v hledišti a dílnách, ale i
konkrétně na společné inscenaci. Soužití mla—
dých se staršími bylo hlavním tématem tohoto
festivalu. Společná účast na inscenaci nespočí-
vala v tom, že společně nastudovali klasick'
nebo jiný známý text, ale jednalo se o cílene,
pro tento účel komponované texty, kde se obě
generace divadelně vyjadřovaly k hlavnímu
tématu scénky. Těmito tématy byly osamělost,
homosexualita, drogy, rasismus apod. Zjevně
témata, která pálí a sužují dnešní německou
společnost. Texty jsou zpracovány velmi pros-
tince s jasným výchovným záměrem, kte ' ov-
šem netrčí ze hryjako didaktický vykřičn' , ale
je sdělen jermrými divadelními prostředky
v často úsměvné citové poloze.

V Berlíně jsme se setkali s textem Maxe
Frische „Andorra“ v za áleném, ale dosti ne-
umělém podání mladýc lidí z Berlína. Ale i
zde šlo o zřetelný úmysl ukázat nebezpečí čí-
hající na demokratickou společnost v podobě
rasismu, přerůstajícího v hrubé násilí, které
postupně ovládne veškerou moc ve státě.

V Korbachu jsme viděli pokus o zvládnutí
několika výrazných míst „Procesu“ Franze
Kafky vysoce stylizovaným pohybovým di-
vadlem. Příliš se to nevydařilo, ale úsilí, které
soubor své inscenaci věnoval, budilo úctu. Na-
roti tomu jsmeplně prožili krásné představenílíry s názvem „OZ“, což je jakási paralela Mar-
ca Balianiho k známé pohádce „O čaroději ze
země OZ“. Herecký koncert čtyř mladých her-
ců, doplněný výraznou hudební a zvukovou
kulisou s velkým osvobozujícím a humánm'm
závěrem, který jsme srovnávali s nádhemým
koncem Fomíanova fihnu „Přelet nad kukač-
čím hnízdem“.

A nyní shrnutí: Frisch, Kafka, Baliani a
vedle toho řada pohybových až expresivních
vyjádření stejných pocitů amyšlenek. Skoro by
se dalo usuzovat, že mladí Němci žijí v deziluzi
ze současného světa, ale proč? Ptali jsme se
jejich starších kolegů a novinářů. Jsou opravdu
tak smutní? Jsou jejichpocity převážně streso»

vé z lidské osamělosti, z nemožnosti komuni-
kace a z jakéhosi nedefrnovatelného smutku?
Ti starší nad tím kroutili hlavami a říkali spo-
lečně s námi: Musíme se jich zeptat!

A tak jsme se zeptali a dozvěděli se, že oni
takoví nejsou, ale rádi takové pocity a nálady
vyjadřují. Proč? Prostě proto, že se jim to líbí
a že si myslí, když takové problémy ukazují,
varují před jejich dopady všechny ostatní mla-
dé lidi.

Hlavním pocitem, který nás provázel při
všech setkáních, bylo poznání, že se zde dů-
sledně a se vší vážností provádí citlivá výcho—
va, je'ímž cílemje demokracie ají vlastní otev-
řená 'tika všech problémů, které v současné
době společnost tíží. A poslední, ale stejně
důležitý postřeh: Německá divadelní mládež
reaguje stejně spontármě a hlučně jako naše
každá jiná, ale "en na místech, kde to neuráží a
neuctivě se ne otýká předváděného představe-
ní. Krátce Shrnuto je společensky vychovaněj-
ší. Nikdo neruší představení a pokud už musí
nebo dokonce chce ze sálu odejít, neupozorňu-
je na svou nespokojenost hlučným bouchnutím
dveří, ale s ohledem na ostatní dveře slušně a
potichu zavře.Nepříslušímně hodnotit úroveň,
organizaci či práci vedoucích orgánů německé-
ho amatérského divadla, ale chtěl jsem jenom
napsat několik vět o tom, co mě lidsky & spole—
čensloy zaujalo. Snad to bude i českým amaté-
rům k něčemu dobré.

Ing. Miroslav Houštěk
Divadlo Hronov

Jak jsme (ZGSE) byli
v Litvě

Dívidlo Ostrava dostalo, v březnu pozvání
na Festival VEJOMALUNELIS '97 v Klaipé-
dě - Litva. Jednalo se o reciproční zájezd -
přede dvěma lety byl soubor AUSRA z Litvy
hostem ostravského Setkání s představením
„Malá čarodějnice“. Po několikaletém nostal—
gickém vzpomínání na naši prvou cestu v roce
1990 jsme tak měli možnost vrátit se na již
známámísta a potkat znovu ty, kteří semezitím
stali našimi přáteli bez ohledu na vzdálenost.
Po dvacetičtyřhodínove' cestě přes celé Polsko
jsme nakonec svou pouť zakončili v Klaipédě
- významném zaoceánském řístavu, donedáv-
na ještě strategickém místě ývalého SSSR. A
čekalo nás nejen naše představení, ale 14 dal-
ších - vesměs litevských, jednoho polského a
jednoho lotyšského souboru. To vše se odehrá-
valo během tří dnů, od 3. do 6. května v pros—
torách Klaipédos Dramos Teatras, v nádher-
ném a technicky skvělém prostředí profesio-
nálního divadla, které bylo spolupořadatelem
festivalu. A již tak nabitý program se pro nás
ještě zhustil setkáním se starostouKlaipédy na
tamní radnici, několikahodinovým pracovním
rozhovorem s ředitelkou a hlavním režisérem
Klaipédskěho divadla, kontakty se souborem
z Polska a především rozbory jednotlivých
představení, které zcela neoficiálně probíhaly
každou volnou chvíli všude, kde se sešli ales-
poň dva lidé. Kdybychomměli započítat i doby
jídla, chvilkové procházky městem (většinou
na trase hotel - divadlo a zpět), setkání 3 pod-
nikateli z Litvy, které absolvoval místostarosta
Ostravy - Mariánských Hor a mnoho dalších
kontaktů, asi bychom už neuměli odpovědět na
otázku, kde zbyl čas na slavnostní banket pos-
lední noc a především - na spánek. Ale všem
nám to za to stálo!

Přes problémy s komunikací porozumění
textům (ona litevština je přece jen trochu exo-
tický jazyk pro české uši) jsme viděli všechna
představení až do konce. Zaujala nás přede-
vším hlasová, pohybová a pěvecká vybavenost
většinymladých herců (byly zde soubory 5ma-

lými, šestiletými dětmi, alei studenti 3. ročníku
University v Klaipédě). Patmá byla snaha o ce-
lek představení, o jeho dokonalou - někdy až
spartakiádně secvičenou - formu. Mnohdy šlo
především o naplnění ambic režiséra a děti na
jevišti byly jen poslušnýmí - byť dobře vyba-
venými - vykonavateli jeho příkazů. Mocjsme
si všichni vzpomínali na představení Hudradla
a onu nádhernou práci s dětmi, které v každém
okamžiku vědí, co a proč hrají. Takovým nej-
markantnějšírn příkladem bylo představení
starší skupiny AUSRY s jejich Pirandelem.
Takřka dvě hodiny konverzačního divadla, bez
pohybu, bez dění a jednání, s monotónním
projevem a nacvičenými gesty a především
zneužití šestiletého chlapce, který hodinu ne-
hnutě stojí přivázán řetězem ke své šestnáctilej
te' „matce“... A pojetí Shakespearova „Snupocr
svatojánské“ - shodou okolností opět AUSRA
- jako dryáčnického, laciného a podbízivého
kraválu v nás vyvolalo vzpomínky na Emu
Zámečníkovou... Na druhé straně nás ale strhli
především studenti Univerzity s představením
„Brémští muzikanti“. Dlouho jsme neměli
možnost vidět tak vybavené herce, v každém
okamžiku v roli, a bavíc sebe i publikumTady
nebylo potřeba rozumět textu. Tady všichni
diváci žili příběhem a především děním na
jevišti, jednáním hrajících. A mladí z AUSRY
-ti, kteří byli před dvěma let v Ostravě, zahráli
naplno své představení „As altové děti“. Auto—
rem textu, který se značně povrchně - ale s da-
rem dramatické situace - pokouší vyrovnat
s problémem „sídlištních dětí“ byl AntanasMi-
linis - ředitel a hlavní organizátor celého festi-
valu. Byla to vskutku generační vypověď, scé-
nický i výtvarně nápaditě řešená.

Obě tato představení jsme pak na závěr
pozvali na podzim do Ostravy na již Desáté
třetí setkání a věříme, že se podaří je prezento-
vat i divákům u nás. Rozhodně by to bylo
prmosem.

Velmi zajímavé bylo i představení polské-
ho souboru — jen jejich poetika se maličko
vymykala z koncepce celého festivalu a diváci
zprvu reagovali trochu rozpačitě. Soubor di-
vadlaMaxima Gorkého z Klaipédy odehrál své
představení v ruštině (najednou jsme rozuměli
a na mnohá slovíčka si ještě dokázali vzpome-
nout) - ale jejich pokus o Strausse byl opravdu
za hranicemi našeho vkusu. V operetě - pokud
se v ní ani netančí a zpívá se jen na playback,
a živě velmi falešně, celkem není co hrát. A
sledovat toto trápení celé dvě hodiny - to už
bylo nad naše síly!

No & Bráškové Dividla? Po shlédnutí prv-
ního představení „Brémských muzikantů“ se
trochu vyděsili, Ale pak je to nabudilo ke snaze
zahrát to, co umí nejlépe, jak to jen umí! Což
zákonitě vedlo ke křeči. Hráli v př lněném
sále (ostatně jako vždy), plném malýc dětí ze
škol, nadšeně aplaudujících a tleskajících na
sebemenší náznak rytmu a zpěvu. Zahráli moc
amoc dobře a ona spousta chyb, které si navzá-
jem na konci uvědomovali a snad i trochu
vyčítali, byla jen pobídkou k další soustředěné
práci před vystoupením v Bmě na 4. ročníku
Bmkání a na Dětské scéně v Usti nad Orlicí...
Všechno to skončilo vyhodnocením arozdává-
ním dárků a cen (Klára Kaš arová z Dividla si
odvezla cenu za herecký vý on v Enšpíglovi),
loučenírn smnoha novými, a těmi již „starými“
přáteli, výměnou dárků a adres a ak opět
dvaceti hodinami v autobuse. Ale věříme, Že to
nebylo naposled, co některý z českých dět-
ských souborů navštívil Litvu anebo naopak —

jejich soubor přijel k nám. Máme si navzájem
hodně co dát a v Litvě tak trochu prodělává
divadlo dobu národního obrození! Ty nabité
sály nadšenými lidmi jistě nejsou náhodné!

AlexanderRychecký
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NABIDKA z II. dílu
Katalogu her českých autorů - čí-
nohra, který napsala Jarmila
Cerníková-Drobná a který vyšel
pod názvem Padesát příběhů a
zase dva navíc

Vyšlo v IPOS-ARTAMA Praha, 175 stran, cena 90,- Kč

EGON ERWIN KISCH
/l885 - 1948/

Byl synem zámožného pražského židovského obchodníka. Po
studiích pracoval v několika německých novinách. Během první
světové války prodělal tažení proti Srbsku a Rusku, byl raněn, sloužil
v Temešvárua na konec ve Vídni. V listopadu 1918 vystupoval jako
velitel vídeňských Rudých gard, redigoval jejich noviny a stal se
členem Komunistické strany. V roce 1920 se vrátil do Prahy, spo-
lupracoval s českou divadelní avantgardou,především s Longeno-
vou Revolučníscénou. V dalších letech působil jako berlínský dopi-
sovatel Lidových novin. V letech 1937-38 bojoval jako interbriga-
dista ve španělské občanské válce. Na začátku německé okupace
Československaemigrovaldo USA a působil mimo jinejako reportér
v Mexiku V roce 1946 se vrátil do Prahy a připravoval knihu
o Československu,jejíž dokončenípřerušila jeho smrt. Jako reportér
- s přízviskem „zuřivý reportér“— procestoval téměř celý svět. V roce
1934 vystoupil na Kongrese světového výboru proti válce a fašismu
v Melbourne,v roce 1935 na Kongrese na obranu kultury v Paříži.
Napsal množství reportáží, ale i romány a divadelní hry.

UKRADENÁPRAHA
/1922/

Veselohrao 3 dějstvích
Přeložila JarmilaHaasová-Nečasová

Osoby: 1 1M, 2Ž, komp.
Andreáš, Kristián Kásebier, král zlodějů - Bedřich II., pruský král
- pruský maršál Keith - Ilsebilla z Hohenau, převlečenáza jeho
osobního pobočníka - Ordonanční důstojník — Frieske, zajatý prus-
ký šikovatel - Margita - Jakub, Židovský lékárník - Pepík Mazaný,
Vašek Strup, Cerný rytíř, vyzvědači v rakouských službách -
Hasile, Žebrák - Trubač parlamentáře — pobudové, židé, pouliční
holky, ordonance
Dekorace: 2/ interierzámkuHvězdau Prahy, interiér krčmy U lišky
v pražském Zidovském městě
1. a 2. dějství se odehrává 12. června 1757, 3

Pruská armáda, jejíž hlavní štáb je v zámečkuHvězda v Břevno-
vě, obléhá už pět měsíců Prahu. Před měsícem v bitvě u Stěrbohol
porazili Prusové Rakušany a poté svými předními strážemi odřízli
Prahu od světa. Díky tomuto obklíčení nemá rakouský princ Karel,
se svou armádou uzavřený v Praze, ani tušení, že se u Kolína
shromažďuje rakouská pomocná armáda, která ho má vysvoboditz
pruského obklíčení. Pruský král BedřichII. i jehomaršál Keith, který
řídí vojenskéoperace,jsou o pomocnérakouskéamiádě informováni
a potřebují, aby se Praha, jejíž zásobovací situace je už zoufalá,
vzdala dřív než Rakušané dostanou pomoc. Aby získal informace,
hodlá-li rakouské velení do čtyř dnů předat město Prusům nebo na
Prusy zaútočit, nechá Bedřich II. přivézt z magdeburského vězení
legendárního zloděje Kásebiera, odsouzeného apelačním soudem
k smrti lámání kolem a omilostněnéhoBedřichemII. k doživotnímu
žaláři. Kásebier spáchal na 700 krádeží, třikrát byl veřejně spráskán
a desetkrát uprchl z vězení. Za přítomnosti maršála Keitha pověří
Bedřich Kásebieraúkolemzískatpotřebnéinformace aKásebierúkol
přijme. Jednání je přítomen i maršálův osobní pobočník, kterým je
za praporečníkapřevlečenámaršálovamilenka Ilsebilla z Hohenau,
šlechtična ze starého bojovnéhopruského rodu. Následovalamaršála
inkognito na frontu, aby zažila romantickémilování s příchutí hrdin-
ství a smrti, ale Keith se jako milenec nikterak nezlepšil a místo

. dějství o týden později

hrdinských činů zažívá Ilsebilla nudnou ůředničinu. Jediným vzru-
šením byla skutečnost, že teprve po sedmi měsícíchjejí přítomnosti
v armádě Bedřich ll. konečně poznal, že je žena. Ovšem Kásebierto
poznal okamžitě. To vzbudilo její zvědavost i když Kásebierem
očividně pohrdala a Bedřicha očividně zbožňovala jako neomylný
idol. Její přítomnost vyprovokovalakrále Prusů i krále zlodějů, že se
před ní každý z nich chtěl „vytáhnout“ za každou cenu. Bedřich
vyzval Kásehiera, aby vyprávěl nějakou veselou historku ze svého
života. Kásebier to odmítl, leda by to bylo u večeře a při víně, jenže
Bedřich mu dal jasně najevo, že on s kriminálníkem nikdy večeřet
nebude. Kásebier se diví, proč by to nešlo, je válka a to je morálka
na ruby: zabití nepřítele není vražda,ale hrdinství,například: Bedřich
ukončí rozhovorprohlášením, že peníze a odpuštění trestu doživot-
ního žaláře jsou dostatečnou odměnou za splnění úkolu. Maršál
projeví před králem obavu, že zloděj by mohl Bedřicha zradit,
protože byl očividně popuzen královým povýšeneckýmjednáním,
ale Bedřich nedbá, nesnáší, aby v jeho zemi chtěli být zloději
chytřejší než on, král. Když Ilsebilla vypravujeKásebierana cestu,
neboť druhý den ráno bude puštěn předními strážemi do Prahy,
vyjádří zloděj zklamání nad průběhem rozhovoru s králem. Chce
splnit králův ukol, ale musí mít k tomumotiv a tím je získáníIlsebilly.
Dokáže-li do čtyř dnů splnit králův úkol a po návratuusedne s králem
k tabuli, bude Ilsebilla v jejím stanu jeho. Ilsebilla to s posměchem
slíbí. - Druhého dne sbírá Kásebierv Prazev krčměU lišky infoma-
ce. Situace v Praze je kritická, byly už snědeny i všechny toulavé
kočky. Dva rakouští špioni vidělijak rakouskévrchní velení pálilo
vKlementinuválečnémapy a plány a odnášelopokladnudo bezpečí.
V šest hodin večer pojede generál Laudonjako parlamentářnabíd-
nout Prusům kapitulaci Prahy. V krčmě se Kásebier seznámí i

s pouliční holkou Margitou, která ho viděla jako dítě v Praze na
pranýři, jenže její tenkrát dětská fantazie ho pokládala za krále.
Z Kásebierova podřeknutí Margita pochopí, že to není král, ale
pruský špion. Přernlouvá zloděje, aby neposluhovalpruskémukráli,
není mu přece nic do toho, jestli se Bedřich ll. pere s Marií Terezií o
Slezsko. Měl by si Prahu ukrást pro sebe, Kásebier to z prestižních
důvodů odmítá, chce králi dokázat, s kým má tu čest.Margitasprávně
vytuší, že tu hraje roli nejen král, ale i nějaká žena, a tak Kásebiera
udá Rakušanům, aby se nemohl vrátit k Prusům. Když rakouský
špion požádá Kásebiera, aby mu pomohl dostat se do pruských
služeb, pochopí Kásebier, že Rakušané o pomocné armádě u Kolína
nic nevědí a rozhodne se podle Margitiny rady ukrást PrahuBedři-
chovi. Nechá se dovést k princi Karlovi a informací o pomocné
armádě zabrání rakouské kapitulaci. - Je 20. června 1757. Praha
nekapitulovala a Bedřichprohrál uKolínabitvu s Rakušany o Prahu.
14.000 pruskýchvojáků to zaplatilo životem. MaršálKeith má plán,
jak provede ústup z Prahy s co nejmenšímiztrátami, protože rakous-
ká armáda nejspíšodpolednezaútočí na pravékřídloPrusů. Bedřich,
který se chtěl po prohranébitvě zastřelit, ale pak došel k názoru, že
on nemá ještě na smrt právo, mu celý plánnesmyslněpřevrátí na ruby
&maršálovi nezbývá, než tento nesmysl přijmout. To nic nezmění na
skutečnosti, že Ilsebilla se chová ke králi velmi rezervované;už není
jejím ideálem, když prohrál bitvu, a Bedřich to cítí. Za doprovodu
trubače s bílým praporem Práva národů přichází parlamentář s ošet—
řovatelkou a hlásí Bedřichovipříjezd transportu raněnýchpruských
důstojníků, které posílá Jeho královská Výsost polní maršál Karel
Lotrinský. Bedřich se zapře a prohlásí, že král utekl, protožemu po
porážce u Kolína už nikdo nevěří. Parlamentář se krále zastane a
potěšený Bedřichpozve parlamentáře i ošetřovatelkuk obědu. Sedě
mezi králem a llsebillou,líčí parlamentářpři obědějak pruský špion,
poslaný pruským králem do Prahy na zvědy,prozradilKarlu Lotrin—
skému existenci rakousképomocné armády a tím zmařil rakouskou
kapitulaci. A udělal to proto, že s nim Bedřich II. jednal urážlivé,
proto mu Prahu ten špeh jménem Kásebierukradl. Král prohlásí, že
dá Kásebiera zastřelit, přijde-li mu na oči. A tu ten parlamentář si
sundá paruku i vousy a před králem stojí Kásebier a nad ním je
trubačem pozdvižen bílý prapor Práva národů, takže ze střílení
nebude nic. Stejně jako králizloděj měl svou hrdostakráljiurazil.
Původně chtěl Kásebier splnit králův úkol, ale pak si uvědomil, že
tenhle nafoukaný král by nikdy nedokázal ocenit jeho služby a ani
by se nedozvěděl, že rozhodnutíbylo pouzev rukouzloděje. Bedřich
Il. žádá Kásebiera, aby zůstal v jeho službách,ale zloděj odmítne. I
Ilsebilla chce splnit slib, který mu před týdnem dala, ale zloděj
odmitne i ji. Byla by s ním jenom do prvního neúspěchu. Odchází
s ošetřovatelkou, ze které se vyklubalaMargita.






